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1. Einsatzbestimmungen
Der ion Battery Guard ist zur Anwendung mit TRIATHLON® 
Lithium Batteriesystemen konzipiert. Er dient zur Darstel-
lung der Batteriewerte und des Batteriestatus, sowie zum 
Ein-, Ausschalten und zum Betrieb der Batterie.

Der ion Battery Guard bringt ausgewählte Informatio-
nen aus der Batteriesteuerung in die TRIATHLON-Cloud 
(TriCONNECT*). Von dort können diese Informationen  
betrachtet und ausgewertet werden.
*Personalisierter Zugang zur Cloud, so wie Darstellungsberechti-
gung erforderlich. Diesen erhalten Sie über Ihren TRIATHLON  
Vertriebspartner.

1.1. Betriebsvoraussetzungen
 TRIATHLON® Lithium-Ionen Batteriesystem
 �Lithium-Ionen Batterie Firmware V06.0028 oder neuer

2. Features
 Großes 4,3“ kapazitives Touch-Farbdisplay

 �Mehrsprachig

 �Interner Akku für kurzzeitige Cloudkommunikation wenn 
die Lithium-Ionen Batterie ausgeschaltet oder nicht ange-
schlossen ist.

 Anzeige wichtiger Batterieparameter

 �Internet/Cloudanbindung per WLAN und Mobilfunk LTE-M 
(optional)

ion Battery Guard Serie 8

Serie 8.0 mit Display, ohne Konnektivität

Serie 8.1 mit Display und WLAN-Aktivierung

Serie 8.2 mit Display, WLAN- + Mobilfunk-Aktivierung

3. Mechanik, Aufbau und Schnittstellen

 Abmessungen L x B x H in mm: 130,5 x 89 x 29,3

 Robustes Kunststoffgehäuse

1  Robustes Kunststoffgehäuse ion Battery Guard 8

      Taster und LED-Leiste (siehe Kapitel 4.1)

   � �Typenschild (auf der Rückseite, siehe nachfolgende 
Abbildung: Typenschild)

      Fulltouch Bildschirm
    � � �Steckerbuchse (kompatibel zu "binder 712 M9 circular 

connector 8-pin")
      Aufnahme Halterung (auf der Rückseite, siehe Kapitel 9)

					     Abbildung  
					     Typenschild

4. Funktionsbeschreibung
4.1. Kurzbeschreibung Tasten und LED's

	 Button	          LED1   LED2   LED3   LED4   LED5

Bezeichnung Beschreibung

Button EIN / AUS Taster

EIN/AUS:  
kurz drücken (ca. 1 Sekunde),  
dann loslassen

Stand-alone (ohne Fahrzeugbatterie) 
EIN/AUS: Größer 6 Sekunden  
drücken, dann loslassen

LED1 Betriebszustand

AUS: IoT-Display deaktiviert

1x blinken/Sekunde: CPU startet

2x blinken/Sekunde: CPU Betrieb

50 % an 50 % aus: Interne Display-
Batterie lädt

LED2
CPU  
Betriebszustand

AUS: CPU nicht aktiv

AN: CPU aktiv

LED3 CPU Aktivität Häufigkeit blinken = Rechenaufwand

LED4
LTE Verbindung 
(optional)

AUS: Keine aktive LTE Verbindung

Blinken: LTE Verbindung aktiv

LED5
Aktuell nicht 
verwendet

Aktuell nicht verwendet

4.1.2 Einschalten
Verbinden Sie das Gerät mit dem passenden Kabel mit 
der Fahrzeugbatterie und drücken Sie den EIN/AUS-Taster 
für ca. 1 Sekunde. Die Batterie ist nach ca. 5 sec einsatzbe-
reit, das Display zeigt nach ca. 30 sec den Startbildschirm 
(ein erneutes Drücken ist nicht notwendig und führt ggf. 
zu unerwünschtem Verhalten). Das Netzwerk- und Cloud- 
symbol (siehe Kapitel 4.2.5 und 4.2.6) erscheinen erst nach ca.  
1 min, wenn die interne Initialisierung abgeschlossen wurde.

Bei erster Inbetriebnahme, beim Standortwechsel oder 
bei Änderungen am verfügbaren WLAN-System, sind die  
Einstellungen der Netzwerkverbindung einzurichten bzw. 
anzupassen. Dazu je die Prozedur von Kapitel 6 durchlaufen 
(Verbindung und Netzwerk einrichten (WLAN)).

4.1.3 Ausschalten
Halten Sie den An/Aus-Taster auf der Display-Oberseite  
gedrückt (ca. 1 Sekunde). Die Batterie schaltet aus, der  
ion Battery Guard 8 bleibt noch ca. 1 min aktiv, um den  
letzten Status mit der Cloud zu synchronisieren.
Auf dem Bildschirm ist während dessen eine Herunterfahr-
Prozedur zu erkennen. Warten Sie diese Zeit ab, bevor 
Sie weitere Aktionen tätigen (wie bspw. Taster nochmal  
drücken; Display vom Fahrzeugkabel abziehen; etc.).
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4.2 Aufbau des Hauptmenüs


	 Statusleiste: Status des Systems 
	 Tab-Leiste: Anzeige des ausgewählten Menüs 
	 Header/Logo: Feste Anzeige des TRIATHLON-Logos 
	 Anzeige des Menüs: Zeigt aktuelles Menü an 
	� Grafischer Ladezustand: Ladezustandsanzeige  

anhand eines Akku-Symbols 
Cloud-Symbol: Zeigt den Verbindungszustand  
zur Cloud* 
Netzwerk-Symbol: Zeigt den Zustand der Netzwerk-
Verbindung * 
* nur in Verbindung mit Variante 8.1 und 8.2 erhältlich

4.2.1 �Statusleiste
Die Statusleiste gibt den aktuellen Status des Systems wie-
der. Wenn keine Fehler auftreten, ist sie blau hinterlegt,  
im Fehlerfall rot. Je nach eingestellter Sprache können  
folgende Werte auftreten:

4.2.2 Tab-Leiste
Die Tab-Leiste besteht aus 4 Symbolen, welche den aktuell 
ausgewählten Menüeintrag repräsentieren. 

4.2.3 Header/Logo
Das TRIATHLON-Logo ist der Bereich, welcher auf jeder Un-
terseite des Hauptmenüs sichtbar ist und nicht verändert 
wird.

4.2.4 Grafischer Ladezustand
Der Ladezustand wird als Akku-Symbol dargestellt. Der  
Ladezustand ist dabei in 10 Segmente aufgeteilt, welche 
standardmäßig grau hinterlegt sind. Diese Segmente färben 
sich je nach Ladezustand grün, gelb oder rot.

4.2.5 Cloud-Symbol
Das Cloud-Symbol, stellt den aktuellen Status der Verbin-
dung zur  TRIATHLON-Cloud dar.
	

4.2.6 Netzwerk-Symbol
Das Netzwerk-Symbol, stellt den aktuellen Status der  
Netzwerkverbindung dar.

4.2.7 Auswahl der Menüs und Bedienung
Per Bildschirmberührung kann zwischen den Anzeigen ge-
wechselt werden.

Seite 1 (Tab Akku I): Übersicht Ladezustand
Auf der ersten Seite wird der Ladezustand in Prozent ange-
geben und angezeigt. Die Anzeige ist dabei so ausgerichtet, 
dass sie immer mittig positioniert ist.

1
2
3
4
5

6

7

Deutsch Englisch Beschreibung

Batterie entlädt Discharging Akku wird entladen

Batterie lädt Charging Akku wird geladen

FEHLER ERROR
ECU hat einen Fehlercode 
über CAN gesendet

Standby Standby
Batterie ist im Bereitschafts-
zustand

Bitte laden! Please charge! Ladezustand ist unter 5 %

Symbol
Akku I Akku II Zeit Einstellungen

Zustand

aktiv

inaktiv

Ladezustand Segmentfarbe

100 % - 21 %

20 % - 11 %

10 % - 5 %

unter 5 % blinkend

Zustand Beschreibung

Verbindung besteht

Verbindung besteht nicht 

keines dieser 
Symbole

8.0: keine Konnektivität erworben.

8.1 und 8.2: Wird erst angezeigt nach erst- 
maligem Nutzen der Cloud-Verbindung.

Zustand Beschreibung

Wi-Fi/WLAN ist konfiguriert, die Verbindung 
besteht und wird verwendet

Integrierte Mobilfunkverbindung (LTE optional) 
besteht und wird verwendet

Der IoT ion Battery Guard stellt einen  
Hotspot zur Konfiguration bereit.

keines dieser 
Symbole

8.0: keine Konnektivität erworben.

8.1 und 8.2: Aktuell keine Verbindung herge-
stellt oder wird erst angezeigt nach erstmali-
gem Nutzen der Netzwerk-Verbindung.
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Seite 2 (Tab Akku II): 
Übersicht Ladezustand, Spannung und Strom
Auf dieser Seite werden neben dem Ladezustand die Akku-
spannung und der aktuelle Strom angezeigt.

Seite 3 (Tab Zeit):
Übersicht Servicedatum und verbleibende Limits
Auf dieser Seite werden die verbleibenden Stunden bis zum 
nächsten Service und die ggf. verbleibenden Limits ange-
zeigt.

Seite 4 (Tab Einstellungen):
Einstellungen & evtl. Fehlercodes
In diesem Menü kann die Display-Sprache eingestellt  
werden. Durch die Auswahl im Dropdown-Menü des Dis-
plays kann die Systemsprache auf Deutsch, Englisch bzw. 
Französisch eingestellt werden. Die Einstellungen bleiben 
dauerhaft erhalten.
Im Fehlerfall können hier die Fehlercodes entnommen  
werden.

4.3 Servicemenü
Neben dem Hauptmenü existiert ein Servicemenü.  
Durch gedrückt halten des Header/Logo (TRIATHLON Logo) 
für 5 - 10 Sekunden kann in dieses gewechselt werden. 
Es gibt eine Übersicht über die Statuswerte von der CCU, 
den Lithiummodulen und des Displays, sowie der Cloud- 
kommunikation und der Netzwerkverbindungen. Dieses 
Menü kann per Druck und Ziehen nach unten und oben ver-
schoben werden. Während des „Scrollens“ erscheint rechts 

eine kleine Bildlaufleiste. Mit der Schaltfläche „  “ wird 
dieses Menü beendet. 
Alle Werte im Servicemenü werden als Originalwert der 
CAN Nachricht angezeigt. 

5. Warnstufen, Limits und  
Fehlermeldungen
Fehlermeldungen
Die VORWARNSTUFE 1 wird orange in der Statusleiste hin-
terlegt und wird wechselseitig mit der normalen Anzeige  
5 Sekunden lang angezeigt. 

Die VORWARNSTUFE 2 wird rot in der Statusleiste hin-
terlegt und wird wechselseitig mit der normalen Anzeige  
5 Sekunden lang angezeigt. 

LIMITS ERREICHT
Erreichte Limits werden rot in der Statusleiste hinterlegt 
und dauerhaft angezeigt. Lediglich ein Batteriefehler über-
schreibt diesen Status. Nehmen Sie bitte Kontakt zu Ihrem 
Händler oder TRIATHLON Servicepartner auf.

Darstellung in Statusleiste:

Fehlercodes
Auftretende Fehler werden als Fehler 1 / Fehler 2 in hexade-
zimaler Form angezeigt. Die Anzeige wechselt dabei in ei-
nem Intervall von 5 Sekunden. Nehmen Sie bitte Kontakt zu 
Ihrem Händler oder TRIATHLON Servicepartner auf.
 

6. Verbindung und Netzwerk einrichten 
(WLAN) (Serie 8.1 und 8.2) 
ion Battery Guard in den WLAN-Konfigurationsmo-
dus bringen:

Abbildung: IoT-Display

Für den Fall das Sie das WLAN einrichten wollen ohne bereits 
mit einer Fahrzeugbatterie verbunden zu sein, muss man für 
5 Sek. den Button drücken, um das Display einzuschalten. 
Befolgen Sie dann die nächsten Schritte in diesem Kapitel.

Wichtig: Schalten Sie das Display nach der Einrichtung zu-
nächst aus und verbinden es dann mit der Fahrzeugbatte-
rie und aktivieren Sie erst dann wieder die Fahrzeugbatte-
rie über den Button am Display (kurzer Tastendruck von ca. 
 1 Sek. reicht aus).

Warntyp Vorwarnstufe 1 Vorwarnstufe 2 Limits  
erreicht

Operating 
Limits

DE

EN

Nutzungsende 
naht

Nutzungsende 
naht Nutzungsende

End of use is 
near

End of use is 
near End of use

Fehler 1: 0x0000000000000024

Fehler 2: 0x0000000000000111

4.2.5 Cloud-Symbol
Das Cloud-Symbol, stellt den aktuellen Status der Verbin-
dung zur  TRIATHLON-Cloud dar.
	

4.2.6 Netzwerk-Symbol
Das Netzwerk-Symbol, stellt den aktuellen Status der  
Netzwerkverbindung dar.

4.2.7 Auswahl der Menüs und Bedienung
Per Bildschirmberührung kann zwischen den Anzeigen ge-
wechselt werden.

Seite 1 (Tab Akku I): Übersicht Ladezustand
Auf der ersten Seite wird der Ladezustand in Prozent ange-
geben und angezeigt. Die Anzeige ist dabei so ausgerichtet, 
dass sie immer mittig positioniert ist.

Zustand Beschreibung

Verbindung besteht

Verbindung besteht nicht 

keines dieser 
Symbole

8.0: keine Konnektivität erworben.

8.1 und 8.2: Wird erst angezeigt nach erst- 
maligem Nutzen der Cloud-Verbindung.

Zustand Beschreibung

Wi-Fi/WLAN ist konfiguriert, die Verbindung 
besteht und wird verwendet

Integrierte Mobilfunkverbindung (LTE optional) 
besteht und wird verwendet

Der IoT ion Battery Guard stellt einen  
Hotspot zur Konfiguration bereit.

keines dieser 
Symbole

8.0: keine Konnektivität erworben.

8.1 und 8.2: Aktuell keine Verbindung herge-
stellt oder wird erst angezeigt nach erstmali-
gem Nutzen der Netzwerk-Verbindung.
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 �     �Drücken sie lange auf die Position des Netzwerk-Symbol 
oben rechts (ca. 5 - 10 Sekunden)

 Es öffnet sich ein Einstellungsfenster

 �     �Stellen Sie den dargestellten „Schieberegler“ von  
Wi-Fi auf Hotspot.

 �Es wird ein      WLAN-Name, ein      WLAN-Passwort und 
eine      URL-Adresse angezeigt.

Display per Webbrowser konfigurieren 
(Serie 8.1 und 8.2):
 �Suchen Sie mit einem WLAN-fähigen Gerät wie Smart-
phone oder Computer nach WLAN-Netzwerken und stellen 
eine Verbindung mit dem im IoT ion Battery Guard dar-
gestellten WLAN her, z.B.: SSID/WLAN-Name: IoT-Display 
Passwort: IoT-Display. 

 �Auf dem WLAN-fähigen Gerät (Smartphone, Computer) 
den Internetbrowser öffnen (z.B. Safari, Firefox, Microsoft 
Edge, Google Chrome, etc.) und in der Adresszeile exakt 
die URL-Adresse eingeben, die auf dem IoT ion Battery  
Guard 5.0 angezeigt wird (z.B. http://10.42.0.1).

 �Es öffnet sich auf dem WLAN-fähigen Gerät das Webin-
terface vom IoT ion Battery Guard zum Konfigurieren der 
dauerhaften WLAN-Verbindung (siehe Abb.: Webinterface): 

A  Drücken Sie Scan for Wi-Fi
B  Wählen Sie aus der Liste Ihr zu verwendendes WLAN
C  �Wählen Sie unter Encryption den Verschlüsselungs- 

standard Ihres WLAN-Netzes aus. (übl.: WPA/PSK)
D  Geben Sie Ihr WLAN-Passwort unter Password ein
E  �Drücken Sie Store Settings und schließen dann Ihren 

Browser

Abbildung: Webinterface

Display WLAN Konfiguration abschließen 
(Serie 8.1 und 8.2):
 �Schieben Sie den „Schieberegler“ auf dem Touch- 
display zurück auf „Wi-Fi“ ( 2  auf  Abb. IoT-Display)

 �Diese 2 Symbole sollten jetzt wie folgt dargestellt sein:

    
Dies bedeutet, die Internetverbindung per WLAN funktio-
niert und es wurde eine Verbindung zur Cloud hergestellt.

7. Hinweise zur Datenverarbeitung
Informationen zur Datenverarbeitung im Zusammenhang 
mit unseren IoT-Geräten finden Sie auf unserer Website: 
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/ 
triathlon-iot-device/

8. Technische Daten1

2

2

3 4
5

A B

C

D

E

Parameter MIN Nenn MAX

Versorgungsspannung in V >10 12 58

Ladestrom in A 0,16

Eingangsleistung in W
(einschließlich Ladeleistung) 

8

Temperatur (nicht kondensierend) in °C -20 20 45

Laden der Batterie in °C 0 25

Abmessungen in mm
(LxHxB, ohne Halter)

131 x 89 x 29,3

Auflösung Display in Pixel 480 x 272

Leuchtdichte in cd/m² 550

Konnektivität Mobilfunk LTE CATN1

Konnektivität WLAN in GHz 2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

IP-Einstufung IP54

https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
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8. Technische Daten

Parameter MIN Nenn MAX

Versorgungsspannung in V >10 12 58

Ladestrom in A 0,16

Eingangsleistung in W
(einschließlich Ladeleistung) 

8

Temperatur (nicht kondensierend) in °C -20 20 45

Laden der Batterie in °C 0 25

Abmessungen in mm
(LxHxB, ohne Halter)

131 x 89 x 29,3

Auflösung Display in Pixel 480 x 272

Leuchtdichte in cd/m² 550

Konnektivität Mobilfunk LTE CATN1

Konnektivität WLAN in GHz 2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

IP-Einstufung IP54

9. Montageanleitung Displayhalter  
(optionales Zubehör)

Einzelteile

Montage

1. Mit den 4 Schrauben 3x12 - T10 (Pos.2) die Displayhalter 
Grundplatte (Pos. 3) an der Rückseite des Displays in die 4 
vorgesehenen Löchern montieren. 2. Mit den 2 Sechskantschrauben (Pos. 5) und den 

Sechskantmuttern (Pos. 6) den Displayhalter links 
und rechts (Pos. 2) montieren. Je nach gewünschten  
Verstellwinkel können die Halter von links nach rechts 
vertauscht und unterschiedliche Höhen verwendet 
werden.

Dabei darauf achten, dass die Halter nach außen zei-
gen und dass die 2 Fächerscheiben (Pos. 7) jeweils 
zwischen den Displayhaltern und den Grundplatten 
positioniert werden. 

Bitte beachten Sie in der Tabelle oben die vorgegebe-
nen Anzugsmomente.

Die Schrauben 4x12 - T20 (Pos. 4) können dann zur 
Verschraubung am Fahrzeug eingesetzt werden. 

1
2

3

4

5

6

7

Pos. Anzahl Beschreibung Anzugsmomente in NM

1 2 Displayhalter links/rechts

2 4 Schraube 3x12 - T10 0,5

3 2 Displayhalter Grundplatte

4 4 Schraube 4x12 - T20 je nach Montageort

5 2 Sechskant mit Sperrzahn (DIN 6921) M5x12 4,2

6 2 Sechskantmuttern mit Flansch DIN 6932 M5 (mit Sperrzahn) 4,2

7 2 DIN 6798-A Fächerscheibe außenverzahnt Federstahl M5

3 3

2 2

22

2

2

6

5

7
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1. Operational regulations
The ion Battery Guard is designed for use with TRIATHLON® 
lithium battery systems. It is used to display the battery 
values and battery status, as well as to switch the battery on 
and off and to operate it.

The ion Battery Guard sends selected information from the 
battery controller to the TRIATHLON cloud (TriCONNECT*). 
From there, this information can be viewed and analyzed.
*Personalized access to the cloud, as well as display authori-
zation as required. You can get this from your TRIATHLON  
sales partner.

1.1. Operating conditions
 TRIATHLON® lithium-ion battery system
 �Lithium-ion battery firmware V06.0028 or newer

2. Features
 Large 4.3” capacitive color touch display

 �Multilingual

 �Internal battery for short-term cloud communication when 
the lithium-ion battery is switched off or not connected.

 Display of important battery parameters

 �Internet/cloud connection via WLAN and LTE-M mobile 
communications (optional)

ion Battery Guard series 8

Series 8.0 with Display, without connectivity

Series 8.1 with display and WLAN activation

Series 8.2 with display, WLAN + mobile  
communications activation

3. Mechanics, structure and interfaces

 Dimensions L x W x H in mm: 130.5 x 89 x 29.3

 Robust plastic housing

1  Robust plastic housing ion Battery Guard 8

      Button and LED strip (see Chapter 4.1)

   � �Type plate (on the back, see figure below: Type plate)
      Full-touch screen
    � � �Socket (compatible with “binder 712 M9 circular con-

nector 8-pin”)
      Holder mount (on the back, see Chapter 9)

					     Figure  
					     Type plate

4. Description of function
4.1. Brief description of buttons and LEDs

	 Button	          LED1   LED2   LED3   LED4   LED5

Name Description

Button ON / OFF button

ON/OFF:  
press briefly (approx. 1 second),  
then release

Stand-alone (without vehicle battery) 
ON/OFF: Press Larger for 6 seconds,  
then release

LED1 Operating state

OFF: IoT display deactivated

1x flash/second: CPU starts

2x flash/second: CPU operation

50 % on 50 % off: Internal display 
battery charging

LED2
CPU  
operating state

OFF: CPU not active

ON: CPU active

LED3 CPU activity
Frequency of flashing = processing 
effort

LED4
LTE connection 
(optional)

OFF: No active LTE connection

Blinking: LTE connection active

LED5
Currently not in 
use

Currently not in use

4.1.2 Switching on
Connect the device to the vehicle battery using the  
appropriate cable and press the ON/OFF button for 
about 1 second. The battery is ready for use after about 5  
seconds. The display shows the start screen after about 
30 seconds (pressing again is not necessary and may 
cause unwanted behavior). The network and cloud 
symbols (see Chapters 4.2.5 and 4.2.6) only appear after  
about 1 min, when the internal initialization has been  
completed.

When using for the first time, when changing location or 
when making changes to the available WLAN system, the 
network connection settings must be set up or adjusted. To 
do this, go through the procedure in Chapter 6 (Setting up 
a connection and a network (WLAN)).

4.1.3 Switching off
Press and hold the On/Off button on the top of the  
display (about 1 second). The battery turns off, but the  
ion Battery Guard 8 remains active for about 1 min. to  
synchronize the last status with the cloud.
During this time, a shutdown procedure can be seen on the 
screen. Wait for this time to elapse before taking any further 
action (such as pressing the button again, disconnecting the 
display from the vehicle cable, etc.).

2

3
4

6

1

2 3

4 5

6
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4.2 Structure of the main menu

	 Status bar: System status 
	 Tab bar: Display of the selected menu 
	 Header/Logo: Fixed display of the TRIATHLON logo 
	 Display of the menu: Displays current menu 
	� Graphical state of charge: Battery charge indicator  

based on a battery icon 
Cloud symbol: Shows the connection status  
to the cloud* 
Network symbol: Shows the status of the network 
connection * 
* only available in conjunction with variants 8.1 and 8.2

4.2.1 �Status bar
The status bar indicates the current system status. If no 
errors occur, it is highlighted in blue; if errors do occur,  
it is highlighted in red. Depending on the language set, the  
following values may occur:

4.2.2 Tab bar
The tab bar consists of 4 icons that represent the currently 
selected menu item. 

4.2.3 Header/Logo
The TRIATHLON logo is the area that is visible on every sub-
page of the main menu and cannot be changed.

4.2.4 Graphical state of charge
The state of charge is indicated by a battery symbol. The 
state of charge is divided into 10 segments, which have a 
gray background by default. These segments turn green,  
yellow or red depending on the state of charge.

4.2.5 Cloud symbol
The cloud symbol shows the current status of the connec-
tion to the TRIATHLONcloud.
	

4.2.6 Network symbol
The network symbol shows the current status of the  
network connection.

4.2.7 Menu selection and operation
You can switch between the displays by touching the screen.

Page 1 (Battery I tab): Overview state of charge
The first page shows the state of charge as a percentage. The 
display is aligned so that it is always positioned in the center.

1
2
3
4
5

6

7

German English Description

Batterie entlädt Discharging Battery is discharging

Batterie lädt Charging Battery is charging

FEHLER ERROR
ECU has sent an error code 
via CAN

Standby Standby Battery is in standby mode

Bitte laden! Please charge!
The state of charge is below 
5%

Symbol
Battery I Battery II Time Settings

Status

active

inactive

State of 
charge Segment color

100 % - 21 %

20 % - 11 %

10 % - 5 %

below 5 % blinking

Status Description

Connection exists

Connection does not exist 

none of these 
symbols

8.0: no connectivity acquired.

8.1 and 8.2: Only displayed after using the  
cloud connection for the first time.

Status Description

Wi-Fi/WLAN is configured, the connection is 
established and is being used

Integrated mobile connection (LTE optional) 
exists and is used

The IoT ion Battery Guard provides a  
hotspot for configuration.

none of these 
symbols

8.0: no connectivity acquired.

8.1 and 8.2: Currently no connection is  
established or is only displayed after using  
the network connection for the first time.

4

1

2

3

5
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Page 2 (Battery II tab): 
Overview state of charge , voltage and current
This page shows the battery voltage and the actual current, 
in addition to the state of charge.

Page 3 (Time Tab ):
Overview of service date and remaining limits
This page displays the remaining hours until the next  
service and, if applicable, the remaining limits.

Page 4 (Settings Tab ):
Settings & possible error codes
The display language can be set in this menu. The system 
language can be set to German, English, or French using 
the drop-down menu on the display. The settings are saved  
permanently.
In the event of an error, the error codes can be found here.

4.3 Service menu
Besides the main menu, there is a service menu. Press and 
hold the header/logo (TRIATHLON logo) for 5-10 seconds to 
switch to it. 
It provides an overview of the status values of the CCU, 
the lithium modules and the display, as well as the cloud  
communication and the network connections. This menu 
can be moved up and down by pressing and dragging. A 
small scroll bar appears on the right while you are scrolling. 
Press the “  “ button to exit this menu. 
All values in the service menu are displayed as the original 
value of the CAN message. 

5. Warning levels, limits and  
error messages
Fault messages
The PRE-WARNING STAGE 1 is shown with an orange back-
ground in the status bar and is displayed alternately with the 
normal display for 5 seconds. 

The PRE-WARNING STAGE 2 is shown with a red back-
ground in the status bar and is displayed alternately with the 
normal display for 5 seconds. 

LIMITS REACHED
Reached limits have a red background in the status bar and 
are displayed permanently. Only a battery error will over-
write this status. Please contact your dealer or TRIATHLON 
service partner.

Display in the status bar:

Error codes
Any errors that occur are displayed as error 1 / error 2 in 
hexadecimal form. The display changes in an interval of  
5 seconds. Please contact your dealer or TRIATHLON service 
partner.
 

6. Setting up the connection and 
network (WLAN) (series 8.1 and 8.2) 
Set the ion Battery Guard to the WLAN configuration 
mode:

Figure: IoT display

If you wish to set up the WLAN without being connected to a 
vehicle battery, press the button for 5 seconds to turn on the 
display. Then follow the next steps in this chapter.

Important: 

After setup, first switch off the display, then connect it to the 
vehicle battery and only then reactivate the vehicle battery 
using the button on the display (pressing the button briefly for  
about 1 second is sufficient).

Warning 
type

Pre-warning 
stage 1

Pre-warning 
stage 2

Limits  
reached

Operating 
Limits

DE

EN

Nutzungsende 
naht

Nutzungsende 
naht Nutzungsende

End of use is 
near

End of use is 
near End of use

Error 1: 0x0000000000000024

Error 2: 0x0000000000000111

1

2

3

4

5

4.2.5 Cloud symbol
The cloud symbol shows the current status of the connec-
tion to the TRIATHLONcloud.
	

4.2.6 Network symbol
The network symbol shows the current status of the  
network connection.

4.2.7 Menu selection and operation
You can switch between the displays by touching the screen.

Page 1 (Battery I tab): Overview state of charge
The first page shows the state of charge as a percentage. The 
display is aligned so that it is always positioned in the center.

Status Description

Connection exists

Connection does not exist 

none of these 
symbols

8.0: no connectivity acquired.

8.1 and 8.2: Only displayed after using the  
cloud connection for the first time.

Status Description

Wi-Fi/WLAN is configured, the connection is 
established and is being used

Integrated mobile connection (LTE optional) 
exists and is used

The IoT ion Battery Guard provides a  
hotspot for configuration.

none of these 
symbols

8.0: no connectivity acquired.

8.1 and 8.2: Currently no connection is  
established or is only displayed after using  
the network connection for the first time.
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 �    �Press and hold the network symbol in the upper right 
corner (for about 5-10 seconds)

 A settings window opens

 �      Set the displayed “slider” from Wi-Fi to Hotspot.

 �A      WLAN name, a      WLAN password and a      URL  
address is displayed.

Configure display via web browser 
(series 8.1 and 8.2):
 �Use a WLAN-enabled device such as a smartphone or  
computer to search for and connect to the WLAN displayed 
on the ion Battery Guard, e.g.: SSID/WLAN name: IoT  
display password: IoT display. 

 �On the WLAN-enabled device (smartphone, computer), 
open the Internet browser (e.g., Safari, Firefox, Micro-
soft Edge, Google Chrome, etc.) and enter the exact URL  
address displayed on the IoT ion Battery Guard 5.0 in the 
address bar (e.g., http://10.42.0.1).

 �The web interface of the IoT ion Battery Guard opens on the 
WLAN-enabled device to configure the permanent WLAN 
connection (see Fig.: Web interface): 

A  Press Scan for Wi-Fi
B  Select the WLAN you want to use from the list
C  �Select the encryption standard of your WLAN network  

under Encryption. (usually: WPA/PSK)
D  Enter your WLAN password under Password
E  �Press Store Settings and then close your browser

Figure: Web interface

Display Complete the WLAN configuration 
(series 8.1 and 8.2):
 �Slide the “slider” on the touch display back to “Wi-Fi”  
( 2  on the IoT display figure)

 �These 2 symbols should now be displayed as follows:

    
This means that the internet connection via WLAN is work-
ing and a connection to the cloud has been established.

7. Note on data processing
Information on data processing in connectionwith our IoT 
devices can be found on our website: 
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/ 

triathlon-iot-device/

8. Technical data1

2

2

3 4 5

A B

C

D

E

Parameter MIN Nominal MAX

Supply voltage in V >10 12 58

Charging current in A 0.16

Input power in W
(including charging power) 

8

Temperature (not condensing) in °C -20 20 45

Charging the battery in °C 0 25

Dimensions in mm
(LxHxW, without holder)

131 x 89 x 29

Display resolution in pixels 480 x 272

Light density in cd/m² 550

Connectivity mobile communica-
tions (variants 2 and 3)

LTE CATN1

Connectivity WLAN in GHz 
(variants 2 and 3)

2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

IP classification IP54

https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
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8. Technical data

Parameter MIN Nominal MAX

Supply voltage in V >10 12 58

Charging current in A 0.16

Input power in W
(including charging power) 

8

Temperature (not condensing) in °C -20 20 45

Charging the battery in °C 0 25

Dimensions in mm
(LxHxW, without holder)

131 x 89 x 29

Display resolution in pixels 480 x 272

Light density in cd/m² 550

Connectivity mobile communica-
tions (variants 2 and 3)

LTE CATN1

Connectivity WLAN in GHz 
(variants 2 and 3)

2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

IP classification IP54

9. Installation instructions for display 
holder (optional accessory)

Individual parts

Installation

1. Use the 4 screws 3x12 - T10 (pos. 2) to mount the display 
holder base plate (pos. 3) on the back of the display in the 4 
holes provided.

2. Mount the display holder on the left and right  
(pos. 2) using the 2 hexagon head screws (pos. 5) and 
the hexagon nuts (pos. 6). Depending on the desired 
angle of adjustment, the holders can be swapped from 
left to right and different heights can be used.

When doing so, make sure that the holders are facing 
outwards and that the 2 serrated washers (pos. 7) are 
each positioned between the display holders and the 
base plates. 

Please observe the specified tightening torques in the 
table above.

The 4x12 - T20 screws (item 4) can then be used to 
screw the unit to the vehicle. 

1
2

3

4

5

6

7

Pos. Quantity Description Tightening torques in NM

1 2 Display holder left/right

2 4 Screw 3x12 - T10 0.5

3 2 Display holder base plate

4 4 Screw 4x12 - T20 depending on the installation site

5 2 Hexagon with locking tooth (DIN 6921) M5x12 4.2

6 2 Hexagon nuts with flange DIN 6932 M5 (with locking tooth) 4.2

7 2 DIN 6798-A serrated lock washer, external teeth, spring steel, M5

3 3

2 2

22

2

2

6

5

7

7
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1. Conditions d'utilisation
L' ion Battery Guard est conçu pour être utilisé avec les  
systèmes de batteries au lithium TRIATHLON® . Il sert à  
afficher les valeurs et l'état de la batterie, ainsi qu'à l'allumer, 
l'éteindre et la faire fonctionner.

L' ion Battery Guard apporte des informations sélectionnées 
de la commande de la batterie dans le cloud de TRIATHLON 
(TriCONNECT*). De là, ces informations peuvent être consul-
tées et évaluées.
*Accès personnalisé au cloud, ainsi qu'autorisation de représentation  
nécessaire. Vous pouvez l'obtenir auprès de votre revendeur 
TRIATHLON partenaire de distribution.

1.1. Conditions d'exploitation
 TRIATHLON® Système de batterie au lithium-ion
 �Batterie au lithium-ion Firmware V06.0028 ou plus récent

2. Features
 Grand écran tactile couleur capacitif de 4,3 pouces

 �Multilingue

 �Batterie interne pour une communication cloud de courte 
durée lorsque la batterie lithium-ion est éteinte ou  
déconnectée.

 Affichage des paramètres importants de la batterie

 �Connexion Internet/cloud via WLAN et LTE-M mobile (en 
option)

ion Battery Guard Série 8

Série 8.0 avec écran, sans connectivité

Série 8.1 avec écran et activation WLAN

Série 8.2 avec écran, activation WLAN + mobile

3. Mécanique, structure et interfaces

 Dimensions L x l x H en mm : 130,5 x 89 x 29,3

 Boîtier en plastique robuste

1  Boîtier plastique robuste ion Battery Guard 8

      Bouton-poussoir et barre de LED (voir chapitre 4.1)

   � �Plaque signalétique (au dos, voir l'illustration suivante : 
plaque signalétique)

      Écran Fulltouch
    � � �Prise femelle (compatible avec « binder 712 M9 circular 

connector 8-pin »)
      Logement du support (à l'arrière, voir chapitre 9)

					     Illustration  
					     Plaque  
					     signalétique

4. Description de la fonction
4.1. Brève description des touches et des LED

	 Button	          LED1   LED2   LED3   LED4   LED5

Désignation Description

Button
Bouton  
MARCHE / 
ARRÊT

ON/OFF :  
appuyer brièvement  
(environ 1 seconde), puis relâcher

Autonome (sans la batterie du  
véhicule) ON/OFF: Plus grand  
6 secondes appuyer, puis relâcher

LED1
État de  
fonctionnement

OFF : Écran IoT désactivé

1x clignotement/seconde : CPU 
démarre

2x clignotement/seconde :  
Fonctionnement du CPU

50 % sur 50 % en dehors : Charge de 
la batterie interne de l'écran

LED2
CPU  
État de  
fonctionnement

OFF : CPU non actif

ON : CPU actif

LED3 Activité CPU
Fréquence de clignotement = coût 
de calcul

LED4
Connexion LTE 
(en option)

OFF : Pas de connexion LTE actif

Clignote : Connexion LTE actif

LED5
Non utilisé  
actuellement

Non utilisé actuellement

4.1.2 Mise en marche
Connecte l'appareil à la batterie du véhicule à l'aide du 
câble approprié et appuie sur le bouton ON/OFF pendant 
environ 1 seconde. La batterie est prête à l'emploi au bout 
de 5 sec environ, l'écran affiche l'écran de démarrage au 
bout de 30 sec environ (il n'est pas nécessaire d'appuyer 
à nouveau et cela peut éventuellement entraîner un com-
portement indésirable). Les symboles de réseau et de 
nuage (voir chapitres 4.2.5 et 4.2.6) n'apparaissent qu'après 
environ 1 minute si l'initialisation interne est terminée.

Lors du premier démarrage, lors d’un changement  
d’emplacement ou lors de modifications du système Wi-Fi 
disponible, les paramètres de la connexion réseau doivent 
être configurés ou ajustés. Pour ce faire, suivez la procédure 
décrite au chapitre 6 (Configuration de la connexion et du 
réseau (WLAN)).

4.1.3 Mise hors tension
Maintenir le bouton marche/arrêt sur le dessus de l'écran 
(environ 1 seconde). La batterie s'éteint, l'ion Battery Guard 
8 reste encore actif pendant environ 1 min pour synchroni-
ser le dernier état avec le cloud.
Pendant ce temps, une procédure d'arrêt est visible à l'écran. 
Attendez que ce temps se soit écoulé avant d'entreprendre 
toute autre action (par exemple, appuyer à nouveau sur le 
bouton, débrancher l'écran du câble du véhicule, etc.)

2

3

4

6
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4.2 Structure du menu principal

	 Barre d'état: Status des Systems 
	 Barre d'onglets: Affichage du menu sélectionné 
	 Header/Logo: Affichage fixe du logo TRIATHLON 
	 Affichage du menu : Affiche le menu actuel 
	� État de charge graphique : Indication de l'état de 

charge à l'aide d'une icône de batterie 
Icône du nuage : Indique l'état de la connexion vers 
le cloud* 
Symbole du réseau : Indique l'état de la connexion 
réseau * 
* disponible uniquement en combinaison avec les  
�   variantes 8.1 et 8.2

4.2.1 �Barre d'état
La barre d'état indique l'état actuel du système. En l'absence 
d'erreur, elle est surlignée en bleu, en rouge en cas d'er-
reur. Selon la langue choisie, les valeurs suivantes peuvent  
apparaître :

4.2.2 Barre d'onglets
La barre d'onglets se compose de 4 icônes qui représentent 
l'élément de menu actuellement sélectionné. 

4.2.3 En-tête / Logo
Le logo TRIATHLON est la zone qui est visible sur chaque 
sous-page du menu principal et qui n'est pas modifiée.

4.2.4 Niveau de charge graphique
L'état de charge est représenté par l'icône de la batterie. Le  
site L'état de charge est alors divisé en 10 segments, qui 
sont grisés par défaut. Ces segments se colorent en vert, 
jaune ou rouge en fonction de l'état de charge.

4.2.5 Icône Cloud
Le symbole du cloud, représente l'état actuel de la connexion 
au cloud  TRIATHLON.
	

4.2.6 Symbole du réseau
Le Symbole du réseau, représente l'état actuel de  
la connexion au réseau.

4.2.7 Choix des menus et utilisation
Il est possible de passer d'un affichage à l'autre en touchant 
l'écran.

Page 1 (onglet Batterie I): Aperçu de l'état de charge
Sur la première page, le niveau de charge est indiqué et  
affiché en pourcentage. L'affichage est alors orienté de telle 
sorte qu'il soit toujours positionné au centre.

1
2
3
4
5

6

7

Français Anglais Description

Décharge de la 
batterie

Discharging La batterie est déchargée

Charge de la 
batterie

Charging
La batterie est en cours de 
chargement

ERREUR ERROR
L'ECU a envoyé un code 
d'erreur via CAN

Standby Standby
La batterie est en état de 
veille

Veuillez charger ! Please charge!
Le niveau de charge est 
inférieur à 5 %.

Symbole
Batterie I Batterie II Temps Réglages

État

actif

inactif

État de la 
charge Couleur du segment

100 % - 21 %

20 % - 11 %

10 % - 5 %

moins de 5 clignotant

État Description

La connexion est établie

La connexion n'existe pas 

aucun de ces 
symboles

8.0: pas de connectivité acquise.

8.1 et 8.2 : Ne s'affiche qu'après la première 
utilisation de la connexion au nuage.

État Description

Le Wi-Fi/WLAN est configuré, la connexion est 
établie et utilisée

La connexion mobile intégrée (LTE en option) 
existe et est utilisée

L'IoT ion Battery Guard met à disposition un  
hotspot pour la configuration.

aucun de ces 
symboles

8.0: pas de connectivité acquise.

8.1 et 8.2 : Pas de connexion actuellement ou 
n'est affiché qu'après la première utilisation de 
la connexion réseau.

4
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Page 2 (onglet Batterie II): Aperçu de l'état de charge, 
de la tension et du courant
Sur cette page, outre l'état de charge, la tension de la  
batterie et le courant actuel sont affichés.

Page 3 (onglet Temps) :
Aperçu de la date de service et des limites restantes
Cette page affiche les heures restantes jusqu'au prochain 
service et les limites restantes, le cas échéant.

Page 4 (onglet Réglages) :
Réglages & éventuels codes d'erreur
Ce menu permet de régler la langue d'affichage. En choi-
sissant dans le menu déroulant de l'écran, la langue du  
système peut être réglée sur l'allemand, l'anglais ou le  
français. Les réglages sont conservés de manière per-
manente. En cas d'erreur, les codes d'erreur peuvent être 
consultés ici.

4.3 Menu de service
Outre le menu principal, il existe un menu de service. 
En maintenant l'en-tête/logo (logo TRIATHLON) enfoncé  
pendant 5 à 10 secondes, il est possible de passer à celui-ci. 
Il donne un aperçu des valeurs d'état du CCU, des modules 
au lithium et de l'écran, ainsi que de la communication cloud. 
Ce menu peut être déplacé vers le bas et vers le haut 
par pression et glissement. Pendant le « scrolling », une  
petite barre de défilement apparaît à droite. Le bouton «  »  
permet de quitter ce menu. 

Toutes les valeurs du menu de service sont affichées comme 
valeur originale du message CAN. 

5. Niveaux d'alerte, limites et  
messages d'erreur
Messages d'erreur
Le NIVEAU DE PRÉ-ALERTE 1 est surligné en orange dans 
la barre d'état et est affiché alternativement avec l'affichage 
normal pendant s'affiche pendant 5 secondes. 

Le NIVEAU DE PRÉ-ALERTE 2 est surligné en orange dans 
la barre d'état et est affiché alternativement avec l'affichage 
normal pendant s'affiche pendant 5 secondes. 

LIMITES ATTEINT
Les limites atteintes apparaissent en rouge dans la barre 
d'état et sont affichées en permanence. Seule une erreur 
de batterie remplace cet état. Veuillez prendre contact avec 
votre revendeur ou votre partenaire de service TRIATHLON.

Représentation dans la barre d'état :

Codes d'erreur
Les erreurs qui surviennent sont affichées comme erreur 1 / 
erreur 2 sous forme hexadécimale. L'affichage change alors 
à un intervalle de 5 secondes. Veuillez prendre contact avec 
votre revendeur ou votre partenaire de service TRIATHLON.
 

6. Configurer la connexion et le réseau 
(WLAN) (Série 8.1 et 8.2) 
ion Battery Guard en mode de configuration WLAN :

illustration : Affichage IoT

Si vous voulez configurer le WLAN sans être déjà connecté 
à la batterie du véhicule, il faut appuyer pendant 5 secondes 
sur le bouton pour allumer l'écran. Suivez ensuite les étapes 
suivantes de ce chapitre.

Important : Après l'installation, éteignez d'abord l'écran, 
puis reliez-le à la batterie du véhicule et activez ensuite  
à nouveau la batterie du véhicule à l'aide du bouton de 
l'écran (une courte pression d'environ 1 seconde sur le  
bouton suffit).

Type 
d'alerte

Niveau de  
préalerte 1

Niveau de  
préalerte 2

Limites  
atteint

Operating
Limits

FR

EN

La fin de l'utilisa-
tion approche

La fin de l'utilisa-
tion approche

Fin de l'utilisa-
tion

End of use is 
near

End of use is 
near End of use

Erreur 1 : 0x0000000000000024

Erreur 2 : 0x0000000000000111

1

2

3

4

5

4.2.5 Icône Cloud
Le symbole du cloud, représente l'état actuel de la connexion 
au cloud  TRIATHLON.
	

4.2.6 Symbole du réseau
Le Symbole du réseau, représente l'état actuel de  
la connexion au réseau.

4.2.7 Choix des menus et utilisation
Il est possible de passer d'un affichage à l'autre en touchant 
l'écran.

Page 1 (onglet Batterie I): Aperçu de l'état de charge
Sur la première page, le niveau de charge est indiqué et  
affiché en pourcentage. L'affichage est alors orienté de telle 
sorte qu'il soit toujours positionné au centre.

État Description

La connexion est établie

La connexion n'existe pas 

aucun de ces 
symboles

8.0: pas de connectivité acquise.

8.1 et 8.2 : Ne s'affiche qu'après la première 
utilisation de la connexion au nuage.

État Description

Le Wi-Fi/WLAN est configuré, la connexion est 
établie et utilisée

La connexion mobile intégrée (LTE en option) 
existe et est utilisée

L'IoT ion Battery Guard met à disposition un  
hotspot pour la configuration.

aucun de ces 
symboles

8.0: pas de connectivité acquise.

8.1 et 8.2 : Pas de connexion actuellement ou 
n'est affiché qu'après la première utilisation de 
la connexion réseau.
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 �     �Appuyer longuement sur la position de l'icône de réseau 
en haut à droite (environ 5 à 10 secondes).

 Une fenêtre de réglage s'ouvre

 �     Réglez le « curseur » affiché de Wi-Fi à Hotspot.

 �Un nom de      WLAN, un mot de passe de      WLAN et  
une      adresse URL s'affichent.

Configurer l'écran via le navigateur web 
(Série 8.1 et 8.2):
 �Recherchez des réseaux WLAN à l'aide d'un appareil  
compatible avec le WLAN, comme un smartphone ou un 
ordinateur, et connectez-vous au WLAN représenté dans 
l'IoT ion Battery Guard, par ex : Nom du SSID/WLAN : Mot 
de passe de l'écran IoT : Affichage IoT. 

 �Ouvrez le navigateur Internet (par exemple Safari, Firefox,  
Microsoft Edge, Google Chrome, etc.) sur l'appareil  
compatible WLAN (smartphone, ordinateur) et saisissez 
l'adresse URL exacte dans la barre d'adresse affichée sur 
l'IoT ion Battery Guard 5.0 (par exemple http://10.42.0.1).

 �L'interface web de l'IoT ion Battery Guard s'ouvre sur 
l'appareil compatible WLAN pour configurer la connexion 
WLAN permanente (voir ill. : interface web) : 

A  Appuyez sur Scan for Wi-Fi
B  Sélectionnez dans la liste votre WLAN à utiliser
C  �Sous Encryption, sélectionnez la norme de cryptage de 

votre réseau WLAN. (usuel : WPA/PSK)
D  Saisissez votre mot de passe WLAN sous Password
E  �Appuyez sur Store Settings, puis fermez votre navigateur.

illustration : Interface web

Écran Terminer la configuration WLAN 
(Série 8.1 et 8.2):
 �Repoussez le « curseur » de l'écran tactile 
sur « Wi-Fi » ( 2  sur l'ill. de l'écran IoT)

 �Ces 2 symboles devraient maintenant être représentés 
comme suit :

    
Cela signifie que la connexion Internet par WLAN  
fonctionne et qu'une connexion au cloud a été établie.

7. Remarques sur le traitement des  
données
Vous trouverez des informations sur le traitement des  
données en rapport avec nos appareils IoT sur notre site 
web : 
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/ 
triathlon-iot-device/

8. Données techniques1

2

2

3 4
5

A B

C

D

E

Paramètres MIN Nomi-
nal MAX

Tension d'alimentation en V >10 12 58

Courant de charge en A 0,16

Puissance d'entrée en W
(y compris la puissance de charge) 

8

Température (sans condensation) en °C -20 20 45

Charge de la batterie en °C 0 25

Dimensions en mm
(LxHxl, sans support)

131 x 89 x 29,3

Résolution de l'écran en pixels 480 x 272

Luminosité en cd/m 550

Connectivité Téléphonie mobile LTE CATN1

Connectivité WLAN en GHz 2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

Classification IP IP54

https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
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8. Données techniques

Paramètres MIN Nomi-
nal MAX

Tension d'alimentation en V >10 12 58

Courant de charge en A 0,16

Puissance d'entrée en W
(y compris la puissance de charge) 

8

Température (sans condensation) en °C -20 20 45

Charge de la batterie en °C 0 25

Dimensions en mm
(LxHxl, sans support)

131 x 89 x 29,3

Résolution de l'écran en pixels 480 x 272

Luminosité en cd/m 550

Connectivité Téléphonie mobile LTE CATN1

Connectivité WLAN en GHz 2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

Classification IP IP54

9. Instructions de montage du support 
d'écran (accessoire en option)

Pièces détachées

Montage

1. Avec les 4 vis 3x12 - T10 (pos.2), monter la plaque de base 
du support d'écran (pos. 3) à l'arrière de l'écran dans les 4 
trous prévus.

2. Monter le support d'écran à gauche et à droite (pos. 
2) à l'aide des 2 vis hexagonales (pos. 5) et des écrous 
hexagonaux (pos. 6). En fonction de la position  
souhaitée angle de réglage, les supports peuvent être 
inversés de gauche à droite et différentes hauteurs 
peuvent être utilisées.

Veiller à ce que les supports soient orientés vers l'extérieur  
et que les 2 rondelles en éventail (pos. 7) sont posi-
tionnées respectivement entre les supports d'écran et 
les plaques de base. 

Veuillez noter dans le tableau ci-dessus les couples de 
serrage prescrits.

Les vis 4x12 - T20 (pos. 4) peuvent alors être utilisées 
pour le vissage sur le véhicule. 

1
2

3

4

5

6

7

Pos. Nombre Description Couples de serrage en NM

1 2 Support d'écran gauche/droit

2 4 Vis 3x12 - T10 0,5

3 2 Support de présentoir Plaque de base

4 4 Vis 4x12 - T20 selon le lieu de montage

5 2 Hexagone avec dent de blocage (DIN 6921) M5x12 4,2

6 2 Écrous hexagonaux à embase DIN 6932 M5 (avec dent de 
blocage)

4,2

7 2 DIN 6798-A Rondelle éventail à denture extérieure Acier à 
ressort M5

3 3

2 2

22

2

2

6

5

7

7
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1. Condizioni di utilizzo
Lo ion Battery Guard è progettato per l’uso con sistemi 
di batterie al litio TRIATHLON®. Esso viene utilizzato per  
visualizzare i parametri della batteria e lo stato di funziona-
mento, oltre che per le operazioni di accensione, spegni-
mento e controllo del funzionamento della batteria.

Lo ion Battery Guard trasmette informazioni selezionate 
dal sistema di controllo della batteria al Cloud TRIATHLON  
(TriCONNECT*). Da qui le informazioni possono essere  
consultate e analizzate.
*Accesso personalizzato al Cloud e autorizzazione alla visualizzazio-
ne richiesti. Li riceverete tramite il vostro partner commerciale  
TRIATHLON.

1.1. Requisiti operativi
 Sistema di batterie agli ioni di litio TRIATHLON®

 �Firmware della batteria agli ioni di litio V06.0028 o  
successivo

2. Caratteristiche
 Grande display touchscreen a colori capacitivo da 4,3“

 �Multilingue

 �Batteria interna per la comunicazione temporanea con il 
cloud quando la batteria agli ioni di litio è spenta o non 
collegata.

Visualizzazione dei principali parametri della batteria

 �Connessione a Internet/Cloud tramite WLAN e rete mobile 
LTE-M (opzionale)

ion Battery Guard Serie 8

Serie 8.0 con display, senza possibilità di connessione

Serie 8.1 con display e attivazione Wi-Fi

Serie 8.2 con display, attivazione Wi-Fi + rete mobile

3. Meccanica, struttura e interfacce
 Dimensioni L x P x A in mm: 130,5 x 89 x 29,3

 Robusto alloggiamento in plastica

1  Robusto alloggiamento in plastica per ion Battery Guard 8

      Pulsanti e barra LED (vedere Capitolo 4.1)

   � �Etichetta identificativa (sul retro, vedere la seguente 
figura: Etichetta identificativa)

      Schermo full touch
    � � �Presa di collegamento (compatibile con "binder 712 M9 

connettore circolare 8 poli")
      Staffa di fissaggio (sul retro, vedere capitolo 9)

					     Figura Etichetta 	
					     identificativa

4. Descrizione delle funzioni
4.1. Breve descrizione dei pulsanti e dei LED

Pulsante	          LED1   LED2   LED3   LED4   LED5

Denominazione Descrizione

Pul-
sante

Pulsante  
ACCESO / SPEN-
TO (ON/OFF)

ACCESO/SPENTO: Premere breve-
mente (ca. 1 secondo), poi rilasciare

Stand-alone (senza batteria del  
veicolo) ACCESO/SPENTO: Premere 
per più di 6 secondi, poi rilasciare

LED1 Stato operativo

SPENTO: Display IoT disattivato

1 lampeggio al secondo: CPU in 
avvio

2 lampeggi al secondo: CPU in 
funzione

50% acceso 50% spento: batteria 
interna del display in carica

LED2
Stato operativo 
CPU

SPENTO: CPU non attiva

ACCESO: CPU attiva

LED3 Attività della CPU
Frequenza dei lampeggi = Carico di 
elaborazione

LED4
Connessione LTE 
(opzionale)

SPENTO: Nessuna connessione 
LTE attiva

Lampeggio: connessione LTE attiva

LED5
Attualmente non 
in utilizzo

Attualmente non in utilizzo

4.1.2 Accensione
Collegare il dispositivo alla batteria del veicolo utilizzando  
il cavo appropriato e premere il tasto ON/OFF per circa  
1 secondo. La batteria è pronta all'uso dopo circa 5 secondi, 
il display mostra la schermata iniziale dopo circa 30 secon-
di (una nuova pressione del tasto non è necessaria e po-
trebbe causare un comportamento indesiderato). Il simbolo 
della rete e quello del cloud (vedere capitoli 4.2.5 e 4.2.6)  
compaiono solo dopo circa 1 minuto, una volta completata 
l'inizializzazione interna.

Alla prima messa in funzione, in caso di cambio di posizio-
ne o di modifiche al sistema WLAN disponibile, è necessario 
configurare o adeguare le Impostazioni della connessione di 
rete. A tal fine, seguire la procedura descritta nel Capitolo 
6 (Configurazione della connessione e della rete (WLAN)).

4.1.3 Spegnimento
Tenere premuto il tasto On/Off sulla parte superiore del  
display (circa 1 secondo). La batteria si spegne, ma lo ion 
Battery Guard 8 rimane attivo per circa 1 minuto per sincro-
nizzare l'ultimo stato con il cloud.
In questo intervallo di tempo, sullo schermo è visibile una 
procedura di spegnimento. Attendere il completamento 
di questa fase prima di eseguire ulteriori azioni (come, ad 
esempio, premere nuovamente il tasto, scollegare il display 
dal cavo del veicolo, ecc.).

2

3

4

6
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4.2 Struttura del menu principale

	 Barra di stato: Stato del sistema 
	 Barra delle schede: Visualizzazione del menu selezionato 
	 Intestazione/Logo: Visualizzazione fissa del logo  
�            TRIATHLON 
	 Visualizzazione del menu: Mostra il menu attuale 
	� Visualizzazione grafica dello stato di carica: Indicatore 

dello stato della batteria tramite un’icona della batteria 
Icona del Cloud: mostra lo stato della connessione al 
cloud* 
Icona di rete: Mostra lo stato della connessione di rete * 
* disponibile solo in collegamento con le varianti 8.1 e 8.2

4.2.1 �Barra di stato
La barra di stato indica lo stato attuale del sistema. Se non 
si verificano errori, lo sfondo è blu; in caso di errori, è ros-
so. A seconda della lingua impostata, possono comparire i  
seguenti valori:

4.2.2 Barra delle schede
La barra delle schede è composta da 4 icone, che rappresen-
tano la voce di menu attualmente selezionata. 

4.2.3 Intestazione/Logo
Il logo TRIATHLON è l'area che risulta visibile su ogni sotto-
pagina del menu principale e che non viene modificata.

4.2.4 Visualizzazione grafica dello stato di 
carica:
Lo stato di carica viene rappresentato tramite un’icona della 
batteria. Lo stato di carica è suddiviso in 10 segmenti, che 
presentano di default uno sfondo grigio. Questi segmenti si 
colorano poi di verde, giallo o rosso a seconda dello stato 
di carica.

4.2.5 Icona del Cloud
L’icona del cloud rappresenta lo stato attuale della connes-
sione al cloud TRIATHLON.
	

4.2.6 Icona di rete
L’icona di rete indica lo stato attuale della connessione di 
rete.

4.2.7 Selezione dei menu e funzionamento
È possibile passare da una schermata all’altra toccando il 
display.

Pagina 1 (Scheda Batteria I): Panoramica dello stato 
di carica
Nella prima pagina viene indicato e visualizzato il livello 
di carica in percentuale. La visualizzazione è progettata in 
modo tale da essere sempre posizionata al centro.

1
2
3

4
5

6

7

Italiano Inglese Descrizione

Batteria in fase 
di scarica

Discharging La batteria si sta scaricando

Batteria in 
carica

Charging La batteria è in carica

ERRORE ERROR
La ECU ha inviato un codice 
di errore tramite CAN

Standby Standby
La batteria è in modalità 
standby

Ricaricare! Please charge!
Livello di carica inferiore 
al 5%

Icona Batte-
ria I

Batteria 
II Tempo Impostazioni

Stato

attivo

inattivo

Stato di 
carica Colore del segmento

100% - 21%

20% - 11%

10% - 5%

sotto il 5% lampeggiante

Stato Descrizione

Connessione presente

Connessione non presente 

nessuna di 
queste icone

8.0: nessuna connettività acquisita.

8.1 e 8.2: Viene visualizzato solo dopo il primo 
utilizzo della connessione al Cloud.

Stato Descrizione

Wi-Fi/WLAN è configurato, la connessione 
è attiva ed è in uso

La connessione dati mobile integrata (LTE 
opzionale) è attiva ed è in uso

Il dispositivo IoT ion Battery Guard mette a 
disposizione un hotspot per la configurazione.

nessuna di 
queste icone

8.0: nessuna connettività acquisita.

8.1 e 8.2: Attualmente nessuna connessione 
stabilita oppure verrà visualizzata solo dopo il 
primo utilizzo della connessione di rete.

4

1

2

3

5

6 7
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Pagina 2 (Scheda Batteria II): 
Panoramica dello stato di carica, della tensione e  
della corrente
In questa pagina vengono visualizzati, oltre allo stato di  
carica, la tensione della batteria e la corrente attuale.

Pagina 3 (Scheda Tempo):
Panoramica della data prevista per l’intervento di  
manutenzione e dei limiti di utilizzo rimanenti
Su questa pagina vengono visualizzate le ore rimanenti fino 
al prossimo intervento di manutenzione e gli eventuali limiti 
rimanenti.

Pagina 4 (Scheda Impostazioni):
Impostazioni ed eventuali codici di errore
In questo menu è possibile impostare la lingua del display. 
Selezionando l'opzione nel menu a tendina del display,  
la lingua del sistema può essere impostata su tedesco,  
inglese o francese. Le impostazioni rimarranno salvate in 
modo permanente. In caso di errore, è possibile visualizzare 
qui i codici di errore.

4.3 Menu di servizio
Oltre al menu principale, esiste un menu di servizio.  
Mantenendo premuta l'intestazione/logo (logo TRIATHLON) 
per 5-10 secondi, è possibile accedere a questa sezione. 
Viene visualizzata una panoramica dei valori di stato dell’ 
unità di controllo centrale (CCU), dei moduli al litio, del  

display, nonché della comunicazione cloud e delle con-
nessioni di rete. Questo menu può essere spostato verso  
l'alto e verso il basso cliccandoci su e trascinandolo. 
Durante lo "scorrimento", appare sulla destra una piccola 
barra di scorrimento. Cliccando sul pulsante “  “ si esce 
da questo menu. 
Tutti i valori nel menu di servizio vengono visualizzati come 
valore originale del messaggio proveniente dalla rete CAN. 

5. Livelli di allarme, limiti e messaggi di 
errore
Messaggi di errore
Il LIVELLO DI PREALLARME 1 è evidenziato in arancione 
nella barra di stato e viene visualizzato alternandosi con la 
schermata normale per 5 secondi. 

Il LIVELLO DI PREALLARME 2 è evidenziato in rosso nella 
barra di stato e viene visualizzato alternandosi con la scher-
mata normale per 5 secondi. 

LIMITI RAGGIUNTI
I limiti raggiunti sono evidenziati in rosso nella barra di stato 
e vengono visualizzati in modo permanente. Solo un errore 
della batteria può sovrascrivere questo stato. In tal caso, si 
prega di contattare il proprio rivenditore o il partner di assi-
stenza TRIATHLON.

Visualizzazione nella barra di stato:

Codici di errore
Gli errori che si verificano vengono visualizzati come Errore 
1 / Errore 2 in formato esadecimale. La visualizzazione cam-
bia a intervalli di 5 secondi. In tal caso, si prega di contattare 
il proprio rivenditore o il partner di assistenza TRIATHLON.
 

6. Configurazione della connessione e 
della rete (WLAN) (Serie 8.1 e 8.2) 
Portare lo Ion Battery Guard in modalità di configu-
razione WLAN:

Figura: Display IoT

Nel caso in cui si desideri configurare la WLAN senza essere 
già connessi a una batteria del veicolo, è necessario preme-
re il pulsante per 5 secondi per accendere il display. Seguire 
quindi i passaggi successivi in questo capitolo.

Tipo di 
avviso

Livello di  
preallarme 1

Livello di  
preallarme 2

Limiti  
raggiunti

Operating-
Limits

IT

EN

La fine dell’utiliz-
zo è imminente

La fine dell’utiliz-
zo è imminente Fine dell’utilizzo

End of use is 
near

End of use is 
near End of use

Errore 1: 0x0000000000000024

Errore 2: 0x0000000000000111

4.2.5 Icona del Cloud
L’icona del cloud rappresenta lo stato attuale della connes-
sione al cloud TRIATHLON.
	

4.2.6 Icona di rete
L’icona di rete indica lo stato attuale della connessione di 
rete.

4.2.7 Selezione dei menu e funzionamento
È possibile passare da una schermata all’altra toccando il 
display.

Pagina 1 (Scheda Batteria I): Panoramica dello stato 
di carica
Nella prima pagina viene indicato e visualizzato il livello 
di carica in percentuale. La visualizzazione è progettata in 
modo tale da essere sempre posizionata al centro.

Stato Descrizione

Connessione presente

Connessione non presente 

nessuna di 
queste icone

8.0: nessuna connettività acquisita.

8.1 e 8.2: Viene visualizzato solo dopo il primo 
utilizzo della connessione al Cloud.

Stato Descrizione

Wi-Fi/WLAN è configurato, la connessione 
è attiva ed è in uso

La connessione dati mobile integrata (LTE 
opzionale) è attiva ed è in uso

Il dispositivo IoT ion Battery Guard mette a 
disposizione un hotspot per la configurazione.

nessuna di 
queste icone

8.0: nessuna connettività acquisita.

8.1 e 8.2: Attualmente nessuna connessione 
stabilita oppure verrà visualizzata solo dopo il 
primo utilizzo della connessione di rete.

1

2

3

4

5
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Importante: Dopo la configurazione, spegnere prima il  
display, quindi collegarlo alla batteria del veicoloe solo  
allora riattivare la batteria del veicolo tramite il pulsante  
sul display (è sufficiente una breve pressione di circa 1 se-
condo).

 �     �Premere a lungo sulla posizione dell'icona della rete in 
alto a destra (circa 5 - 10 secondi)

 Si aprirà una finestra di impostazioni

 �      Impostare lo "slider a scorrimento" visualizzato, da Wi-Fi 
su Hotspot.

 �Verranno visualizzati un     nome di rete WLAN, una    
       password WLAN e un      indirizzo URL.

Configurare il display tramite browser web 
(Serie 8.1 e 8.2):
 �Con un dispositivo abilitato al Wi-Fi, come uno smartphone 
o un computer, cercare le reti Wi-Fi disponibili e connettersi 
a quella mostrata sullo ioT ion Battery Guard, ad esempio: 
SSID/Nome rete Wi-Fi: Password Display IoT: Display IoT. 

 �Sul dispositivo abilitato al Wi-Fi (smartphone, compu-
ter), aprire il browser internet (ad esempio Safari, Firefox,  
Microsoft Edge, Google Chrome, ecc.) e inserire esatta-
mente nella barra degli indirizzi l'URL visualizzato sullo IoT 
ion Battery Guard 5.0 (ad esempio http://10.42.0.1).

 �Sul dispositivo abilitato al Wi-Fi si aprirà l’interfaccia web 
dello IoT ion Battery Guard, da cui sarà possibile configu-
rare la connessione WLAN permanente (vedere Figura:  
interfaccia web): 

A  Premere “Scan for Wi-Fi” (Cerca reti Wi-Fi)
B  �Selezionare dalla lista la rete Wi-Fi che si desidera  

utilizzare
C  �Nella sezione "Encryption" (Crittografia), seleziona-

re lo standard di crittografia della propria rete WLAN.  
(di norma: WPA/PSK)

D  �Inserire la propria password della rete WLAN nel campo 
Password

E  �Cliccare su "Store Settings" (Salva impostazioni) e poi 
chiudere il browser

Figura: interfaccia web

Completare la configurazione WLAN del display 
(Serie 8.1 e 8.2):
 �Spostare lo “slider di scorrimento” sul display touch di 
nuovo su “Wi-Fi”( 2  come mostrato nella figura Display 
IoT)

 �Dovrebbero ora essere visualizzate 2 icone come segue:

    
Ciò significa che la connessione a Internet tramite WLAN 
funziona e che è stata stabilita una connessione alla piatta-
forma cloud.

7. Informazioni sul trattamento dei dati
Informazioni sul trattamento dei dati in relazione ai nostri 
dispositivi IoT sono disponibili sul nostro sito web:
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/ 
triathlon-iot-device/

8. Dati tecnici
1

2

3
4 5

A B

C

D

E

Parametro MIN NOM MAX

Tensione di alimentazione in V >10 12 58

Corrente di carica in A 0,16

Potenza di ingresso in W
(compresa la potenza di carica) 

8

Temperatura (non condensante) in °C -20 20 45

Carica della batteria in °C 0 25

Dimensioni in mm
(LxAxL, senza supporto)

131 x 89 x 29,3

Risoluzione del display in pixel 480 x 272

Luminanza in cd/m² 550

Connettività cellulare LTE CATN1

Connettività WLAN in GHz 2,4 / 5,0 (IEEE 802,11 b/g/n/ac)

Classificazione IP IP54

https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
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7. Informazioni sul trattamento dei dati
Informazioni sul trattamento dei dati in relazione ai nostri 
dispositivi IoT sono disponibili sul nostro sito web:
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/ 
triathlon-iot-device/

8. Dati tecnici
Parametro MIN NOM MAX

Tensione di alimentazione in V >10 12 58

Corrente di carica in A 0,16

Potenza di ingresso in W
(compresa la potenza di carica) 

8

Temperatura (non condensante) in °C -20 20 45

Carica della batteria in °C 0 25

Dimensioni in mm
(LxAxL, senza supporto)

131 x 89 x 29,3

Risoluzione del display in pixel 480 x 272

Luminanza in cd/m² 550

Connettività cellulare LTE CATN1

Connettività WLAN in GHz 2,4 / 5,0 (IEEE 802,11 b/g/n/ac)

Classificazione IP IP54

9. Istruzioni di montaggio per il supporto 
del display (accessorio facoltativo)

Singoli componenti

Montaggio

1. Utilizzando le 4 viti 3x12 - T10 (pos. 2), montare la piastra 
base del supporto per display (pos. 3) sulla parte posteriore 
del display nei 4 fori previsti.

2. Utilizzando le 2 viti a testa esagonale (pos. 5) e i dadi 
esagonali (pos. 6), montare il supporto del display a 
sinistra e a destra (pos. 2). A seconda dell'angolo di  
regolazione desiderato, i supporti possono essere 
scambiati da sinistra a destra e utilizzati a diverse  
altezze.

Assicurarsi che i supporti siano rivolti verso l'esterno e 
che le 2 rondelle dentate (pos. 7) siano posizionate tra 
i supporti del display e le piastre base. 

Fare attenzione alle coppie di serraggio specificate 
nella tabella di sopra.

Le viti 4x12 - T20 (pos. 4) possono quindi essere  
utilizzate per il fissaggio al veicolo. 

1
2

3

4

5

6

7

pos. Quantità Descrizione Coppie di serraggio in NM

1 2 Supporto del display a sinistra/destra

2 4 Viti 3x12 - T10 0,5

3 2 Piastra base del supporto del display

4 4 Viti 4x12 - T20 a seconda del luogo di montaggio

5 2 Vite a testa esagonale con dente di bloccaggio (DIN 6921) M5x12 4,2

6 2 Dadi esagonali con flangia DIN 6932 M5 (con dente di bloccag-
gio)

4,2

7 2 Rondella dentata DIN 6798-A a dentatura esterna in acciaio per 
molle M5

3 3

2 2

22

2

2

6

5

7

7

https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
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1. Beoogd gebruik
De ion Battery Guard is ontwikkeld voor gebruik met  
TRIATHLON® lithium-batterijsysteem. Hij is bedoeld voor 
het weergeven van de batterijwaarden en de batterijstatus 
en voor het in-, uitschakelen en bedienen van de batterij.

De ion Battery Guard kan vooraf bepaalde informatie uit de 
batterijbediening naar de TRIATHLON-cloud (TriCONNECT*)  
verzenden. Van daaruit kan deze informatie worden bekeken 
en geanalyseerd.
*Gepersonaliseerde toegang tot de cloud, en weergaverechten vereist. 
Deze zijn te verkrijgen bij uw TRIATHLON dealer.

1,1. Gebruiksvoorwaarden
 TRIATHLON® Lithium-ion batterijsysteem
 �Lithium-Ion batterij firmware V06.0028 of nieuwer

2. Karakteristieken
 Groot 4,3“ capacitief touch-kleurendisplay

 �Meertalig

 �Interne accu voor kortdurende cloudcommunicatie als de 
lithium-Ion batterij is uitgeschakeld of niet aangesloten.

 Weergave belangrijke batterijparameters

 �Internet-/cloudverbinding met WiFi en mobiel netwerk 
met LTE-M (optioneel)

ion Battery Guard Serie 8

Serie 8.0 met display , zonder connectiviteit

Serie 8.1 met display en WiFi-activering

Serie 8.2 met display, WiFi- en mobiel netwerkactivering

3. Mechaniek, constructie en interfaces
 Afmetingen L x B x H in mm: 130,5 x 89 x 29,3

 Robuuste kunststof shell

1  Robuuste kunststof shell Ion Battery Guard 8

      Knop en LED-strip (zie paragraaf 4.1)

   � �Typeplaatje (op de achterkant,  
zie onderstaande afbeelding: typeplaatje)

      Fulltouch display
    � � �Stekkerbus (compatibel met "binder 712 M9 circular 

connector 8-pin")
      Steun (aan de achterzijde, zie hoofdstuk 9)

					     Afbeelding 
					     Typeplaatje

4. Functiebeschrijving
4,1. Korte beschrijving toetsen en leds

	 Knop	          LED1   LED2   LED3   LED4   LED5

Aanduiding Beschrijving

Button AAN-/UIT-toets

AAN-/UIT  
kort drukken (ca. 1 seconde),  
dan loslaten

Standalone (zonder voertuigaccu) 
AAN/UIT: Langer dan 6 seconden 
drukken, dan loslaten

LED1 Bedrijfsmodus

UIT IoT-display gedeactiveerd

1x knipperen/seconde CPU start

2x knipperen/seconde CPU-bedrijf

50 % aan 50 % uit: # 
Interne displaybatterij laadt op

LED2
CPU  
bedrijfsmodus

UIT CPU niet actief

AAN CPU actief

LED3 CPU-activiteit Knipperfrequentie = rekenactiviteit

LED4
LTE-verbinding 
(optioneel)

UIT Geen actieve LTE-verbinding

Knipperen: LTE-verbinding actief

LED5
Momenteel niet 
gebruikt

Momenteel niet gebruikt

4.1.2 Inschakelen
Sluit het apparaat met een passende kabel aan op de  
voertuigaccu en druk ca.1 seconde lang op de AAN-/UIT-
knop. De batterij is na ca. 5 seconden klaar voor gebruik;  
op het display ziet u na ca. 30 seconden het startscherm ver-
schijnen (herhaaldelijk drukken op de knop is niet nodig en kan 
evt. tot ongewenste reacties leiden). Het netwerk- en cloud- 
symbool (zie paragraaf 4.2.5 en 4.2.6) verschijnen pas na ca. 
1 min, als de interne initialisatie afgesloten is.

Bij de eerste ingebruikname, bij een verandering van locatie 
of bij wijzigingen aan het beschikbare WiFi-systeem, moeten 
de instellingen van de netwerkverbinding worden ingevoerd 
dan wel aangepast. Doorloop daarvoor elke stap van de  
procedure uit Hoofdstuk 6 (verbinding en netwerk (WiFi) 
tot stand brengen,).

4.1.3 Uitschakelen
Houd de aan-/uitschakelaar aan de bovenkant van het display 
ingedrukt (max. 1 seconden). De accu schakelt zich uit, de  
ion Battery Guard blijft nog ca. 1 min actief om de laatste 
status met de cloud te synchroniseren.
Op het scherm is ondertussen een afsluitprocedure te zien. 
Wacht tot deze tijd voorbij is voordat u nieuwe handelingen 
uitvoert (zoals bijv. opnieuw op de knop drukken, display 
van de voertuigkabel halen, enz.)

2

3

4

6

1

2 3

4 5

6
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4.2 Indeling van het hoofdmenu

	 Statusbalk: Status van het systeem 
	 Tabbalk: Weergave van de gekozen menu’s 
	 Header/logo: Vaste weergave van het TRIATHLON-logo 
	 Weergave van het menu: Geeft het actuele menu weer 
	� Grafische oplaadstatus: Oplaadstatusweergave 

met een accusymbool 
Cloudsymbool: Geeft de verbindungsstatus 
richting cloud weer* 
Netwerksymbool: Geeft de status van de netwerkver-
binding weer* 
* alleen in combinatie met variant 8.1 en 8.2 verkrijgbaar

4.2.1 �Statusbalk
De statusbalk geeft de actuele status van het systeem weer. 
Als er geen storingen optreden heeft hij een blauwe achter-
grond, bij storingen een rode. Naargelang de ingestelde taal 
kunnen de volgende waarden optreden:

4.2.2 Tabbalk
De tabbalk bestaat uit 4 symbolen die de op dat moment 
gekozen menu-optie weergeven. 

4.2.3 Header/logo
Het TRIATHLON-logo is het gedeelte dat op elke onderkant 
van het hoofdmenu zichtbaar is en zich niet verandert.

4.2.4 Grafische oplaadstatus
De oplaadstatus wordt als accusymbool weergegeven. De  
oplaadstatus is daarbij opgedeeld in 10 segmenten, die stan-
daard een grijze achtergrond hebben. Deze segmenten kleu-
ren naargelang de oplaadstatus groen, geel of rood.

4.2.5 Cloudsymbool
Het cloudsymbool staat voor de actuele status van de  
verbinding met de TRIATHLON-Cloud.
	

4.2.6 Netwerksymbool	
Het netwerksymbool staat voor de actuele status van de 
Netwerkverbinding.

4.2.7 Menukeuze en bediening
U kunt door het scherm aan te raken, schakelen tussen de 
weergaven.

Pagina 1 (Tab Accu I): Overzicht oplaadstatus
Op de eerste pagina wordt de oplaadstatus in procent aan-
gegeven en weergegeven. De weergave is daarbij zo uitge-
lijnd dat zij altijd in het midden staat.

1
2
3
4
5

6

7

Nederlands Engels Beschrijving

Batterij  
ontlaadt

Discharging Accu wordt ontladen

Batterij laadt 
op

Charging Accu wordt opgeladen

STORING ERROR
ECU heeft een storingscode 
via CAN verzonden

Stand-by Standby
Batterij bevindt zich in de 
stand-by-modus

Opladen! Please charge! Oplaadstatus is onder 5%

Symbool
Accu I Accu II Tijd Instellingen

Status

actief

niet ac-
tief

Oplaadstatus Segmentkleur

100 % - 21 %

20 % - 11 %

10 % - 5 %

lager dan 5% knipperend

Status Beschrijving

Verbinding bestaat

Verbinding bestaat niet 

geen van deze 
symbolen

8.0 geen connectiviteit verkregen

8.1 en 8.2: Wordt pas weergegeven na eerste 
gebruik van de cloudverbinding.

Status Beschrijving

WiFi is geconfigureerd, de verbinding bestaat 
en wordt gebruikt

Geïntegreerde mobiele netwerkverbinding (LTE 
optioneel) bestaat en wordt gebruikt

De IoT ion Battery Guard heeft een  
hotspot beschikbaar voor configuratie.

geen van deze 
symbolen

8.0 geen connectiviteit verkregen

8.1 en 8.2: Momenteel geen verbinding tot 
stand gebracht of wordt pas weergegeven na 
eerste gebruik van de netwerkverbinding.

4

1

2

3

5

6 7
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NLPagina 2 (Tab Accu II): 
Overzicht oplaadstatus, spanning en stroom
Op deze pagina worden naast de oplaadstatus ook de  
accuspanning en de actuele stroom weergegeven.

Pagina 3 (tab Tijd):
Overzicht servicedatum en resterende limits
Op deze pagina worden de resterende uren tot aan de vol-
gende service en de evt. resterende limits weergegeven.

Pagina 4 (tab Instellingen):
Instellingen & evt. storingscodes
In dit menu kunt u de displaytaal instellen. Door in het drop-
downmenu van het display een keuze te maken, kan de sys-
teemtaal op Duits, Engels of Frans worden ingesteld. De in-
stellingen blijven gehandhaafd.
Bij storingen kunt u hier de storingscodes vinden.

4.3 Servicemenu
Behalve het hoofdmenu bestaat er een servicemenu  
Door ´Header/logo (TRIATHLON-logo) 5-10 seconden inge-
drukt te houden, kunt u hierbinnen schakelen. 
U kunt een overzicht zien van de statuswaarden van de CCU, 
de lithiummodules en het display, evenals van de cloudcom-
municatie en de netwerkverbindingen. Dit menu kunt u om-
hoog en omlaag verschuiven door te drukken en te vegen. 
Tijdens het ´scrollen´ ziet u rechts een kleine scrollbalk. Door 
het drukken op „  “ wordt dit menu afgesloten. 
Alle waarden in het servicemenu worden als originele waar-
de van de CAN-melding weergegeven. 

5. Waarschuwingsniveaus, limits en 
storingsmeldingen
Storingsmeldingen
Het VOORAFGAANDE WAARSCHUWINGSNIVEAU 1 krijgt 
op de statusbalk een oranje achtergrond en wordt afwisse-
lend met de normale weergave 5 seconden lang getoond. 

Het VOORAFGAANDE WAARSCHUWINGSNIVEAU 2 krijgt 
op de statusbalk een rode achtergrond en wordt afwisselend 
met de normale weergave 5 seconden lang getoond. 

LIMITS BEREIKT
Bereikte limits krijgen op de statusbalk een rode achtergrond 
en worden permanent getoond. Alleen een batterijstoring 
kan deze status overschrijven. Neem contact op met uw dea-
ler of de TRIATHLON-servicepartner.

Weergave op de statusbalk:

Storingscodes
Optredende storingen worden als Storing 1/Storing 2 in 
hexadecimale vorm weergegeven. De weergave wisselt 
daarbij met een interval van 5 seconden. Neem contact op 
met uw dealer of de TRIATHLON-servicepartner.
 

6. Verbinding en netwerk configureren 
(WiFi) (Serie 8.1 en 8.2) 
Schakel de ion Battery Guard in de WiFi-configuratie-
modus:

Afbeelding IoT-display

Voor het geval dat u de WiFi wilt configureren zonder al op 
een voertuigaccu te zijn aangesloten, moet u 5 sec. op de 
knop drukken om het display in te schakelen. Volg daarna de 
volgende stappen in dit hoofdstuk.

Belangrijk: schakel het display na het configureren eerst uit 
en sluit het vervolgens op de voertuig-accu aan; activeer 
daarna pas weer de voertuigaccu met de knop op het display 
(kort, ca. 1 sec., drukken is voldoende).

Soort waar-
schuwing

Voorafgaande 
waarschuwing 1

Voorafgaande 
waarschuwing 2 Limits bereikt

Operating-
Limits

NL

EN

Einde verbruik 
nabij

Einde verbruik 
nabij Einde verbruik

End of use is 
near

End of use is 
near

End of use

Storing 1 0x0000000000000024

Storing 2 0x0000000000000111

1

2

3

4

5

4.2.5 Cloudsymbool
Het cloudsymbool staat voor de actuele status van de  
verbinding met de TRIATHLON-Cloud.
	

4.2.6 Netwerksymbool	
Het netwerksymbool staat voor de actuele status van de 
Netwerkverbinding.

4.2.7 Menukeuze en bediening
U kunt door het scherm aan te raken, schakelen tussen de 
weergaven.

Pagina 1 (Tab Accu I): Overzicht oplaadstatus
Op de eerste pagina wordt de oplaadstatus in procent aan-
gegeven en weergegeven. De weergave is daarbij zo uitge-
lijnd dat zij altijd in het midden staat.

Status Beschrijving

Verbinding bestaat

Verbinding bestaat niet 

geen van deze 
symbolen

8.0 geen connectiviteit verkregen

8.1 en 8.2: Wordt pas weergegeven na eerste 
gebruik van de cloudverbinding.

Status Beschrijving

WiFi is geconfigureerd, de verbinding bestaat 
en wordt gebruikt

Geïntegreerde mobiele netwerkverbinding (LTE 
optioneel) bestaat en wordt gebruikt

De IoT ion Battery Guard heeft een  
hotspot beschikbaar voor configuratie.

geen van deze 
symbolen

8.0 geen connectiviteit verkregen

8.1 en 8.2: Momenteel geen verbinding tot 
stand gebracht of wordt pas weergegeven na 
eerste gebruik van de netwerkverbinding.
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 �      �Druk lang (ca. 5-10 seconden) op de positie van het 
netwerksymbool rechtsboven 

 U krijgt een instellingsscherm te zien

 �    Beweeg de getoonde “Schuifregelaar” van WiFi naar 
Hotspot.

 �U krijgt een     WiFi-naam      WiFi-wachtwoord en een      
URL-adres te zien.

Display configureren met een webbrowser 
(serie 8.1 en 8.2):
 �Zoek met een voor WiFi geschikt apparaat, zoals een smart-
phone of PC, naar WiFi-netwerken en maak verbinding 
met de WiFi die te zien is op het IoT Battery Guard-display-
bijvoorbeeld: SSID/WiFi-naam IoT-display wachtwoord: 
IoT-display. 

 �Open op het voor WiFi geschikte apparaat (smartpho-
ne, PC) de internetbrowser (bijv. Safari, Firefox, Micro-
soft Edge, Google Chrome, enz.) en voer in het adresvak 
het exacte URL-adres in dat 5,0 u op de  IoT ion Battery  
Guard 5.0 ziet (bijv. http://10.42.0.1).

 �Op het voor WiFi geschikte apparaat verschijnt de webin-
terface van de IoT ion Battery Guard om de permanente 
WiFi-verbinding te configureren (zie afb.: webinterface): 

A  Druk op ´Scan WiFi-netwerken´
B  Kies de te gebruiken WiFi uit de lijst
C  �Kies onder ´Encryption´ de versleutelingsmethode van 

uw WiFi-netwerk. (meest.: WPA/PSK)
D  Voer onder ´Wachtwoord´ uw WiFi-wachtwoord in
E  �Druk op ´Store Settings´ en sluit uw browser af

Afbeelding: webinterface

Display WiFi-configuratie afsluiten 
(serie 8.1 en 8.2):
 �Beweeg de „schuifregelaar“ op het touchdisplay terug 
naar “Wi-Fi” ( 2  op afb. IoT-display)

 �Deze 2 symbolen moeten nu op deze manier zichtbaar 
zijn:

    
Dit betekent dat de internetverbinding via WiFi werkt en er 
verbinding met de cloud is gemaakt.

7. Informatie over gegevensverwerking
Informatie over de gegevensverwerking in samen-
hang met onze IoT-apparatuur vindt u op onze website:  
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/ 
triathlon-iot-device/

8. Technische gegevens1

2

2

3 4 5

A B

C

D

E

parameter MIN Nom. MAX

Netspanning in V >10 12 58

Laadstroom in A 0,16

Ingaand vermogen in W
(inclusief oplaadvermogen) 

8

Temperatuur (niet condenserend) in °C -20 20 45

Opladen van de batterij in °C 0 25

Afmetingen in mm
(l x h x b, zonder houder)

131 x 89 x 29,3

Resolutie display in pixels 480 x 272

Helderheid in cd/m² 550

Connectiviteit mobiel netwerk LTE CATN1

Connectiviteit WiFi in GHz 2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

IP-categorisering IP54

https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/
triathlon-iot-device/



Inhoudelijke en technische wijzigingen voorbehoudenNL 31

NL

8. Technische gegevens
parameter MIN Nom. MAX

Netspanning in V >10 12 58

Laadstroom in A 0,16

Ingaand vermogen in W
(inclusief oplaadvermogen) 

8

Temperatuur (niet condenserend) in °C -20 20 45

Opladen van de batterij in °C 0 25

Afmetingen in mm
(l x h x b, zonder houder)

131 x 89 x 29,3

Resolutie display in pixels 480 x 272

Helderheid in cd/m² 550

Connectiviteit mobiel netwerk LTE CATN1

Connectiviteit WiFi in GHz 2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

IP-categorisering IP54

9. Montagehandleiding displayhouder 
(optioneel toebehoren)

Onderdelen

Montage

1. Monteer de onderplaat (pos. 3) van de displayhouder met 
de vier schroeven 3 x 12 - T10 (pos. 2) op de achterkant van 
het display in de vier daarvoor bedoelde gaten.

2. Monteer de displayhouder links en rechts (pos. 2) 
met de zeskantbouten (pos. 5) en de zeskantmoe-
ren (pos. 6). Afhankelijk van de gewenste instelhoek  
kunnen de houders van links naar rechts worden ver-
wisseld en in verschillende hoogtes worden gebruikt.

Let er daarbij op dat de houders naar buiten wijzen 
en dat de 2 kartelringen (pos. 7) elk tussen de display- 
houders en de onderplaten worden geplaatst. 

Neem de beoogde aanhaalmomenten in de tabel in 
acht.

De bouten 4 x 12 - T20 (pos. 4) kunnen dan gebruikt 
worden voor het vastschroeven aan het voertuig. 

1
2

3

4

5

6

7

Pos. Aantal Beschrijving Koppel in NM

1 2 Displayhouder links/rechts

2 4 Bout 3 x 12 - T10 0,5

3 2 Displayhouder onderplaat

4 4 Bout 4 x 12 - T20 afhankelijk van montagelocatie

5 2 Zeskant met blokkeerpen (DIN 6921) M5 x 12 4,2

6 2 Zeskantmoeren met flens DIN 6932 M5 (met blokkeerpen) 4,2

7 2 DIN 6798-A kartelring getand verenstaal M5

3 3

2 2

22

2

2

6

5

7

7



Instrucciones de instalación y servicio
Contenido

Contacto
Con gusto le ayudaremos ante preguntas o problemas.  
Por favor comuníquese con su distribuidor o el socio de servicio.
Información del fabricante:
Triathlon Batterien GmbH
Siemensstraße 1
08371 Glauchau
Alemania
Teléfono: +49 (0) 3763 7785-0
Correo electrónico: info@triathlon-batterien.de

1.	 Disposiciones de uso........................................................................................................................................ 33

	 1.1.	 Condiciones previas de servicio................................................................................................................. 33

2.	 Características.................................................................................................................................................... 33

3.	 Mecánica, estructura e interfaces................................................................................................................ 33

4.	 Descripción del funcionamiento................................................................................................................... 33

	 4.1	 Descripción breve de las teclas y LED's..................................................................................................... 33

		  4.1.2    Encendido......................................................................................................................................... 33

		  4.1.3    Apagado............................................................................................................................................ 33

	 4.2.	 Estructura del menú principal..................................................................................................................... 34

		  4.2.1    Barra de estado................................................................................................................................ 34

		  4.2.2    Barra de Tab...................................................................................................................................... 34

		  4.2.3    Encabezado / Logo........................................................................................................................... 34

		  4.2.4    Estado gráfico de carga................................................................................................................... 34

		  4.2.5    Símbolo de nube.............................................................................................................................. 34

		  4.2.6    Símbolo de red................................................................................................................................. 34

		  4.2.7    Elección del menú y operación....................................................................................................... 34

	 4.3.	 Menú de servicio.......................................................................................................................................... 35

5.	 Niveles de advertencia, límites y mensajes de fallo................................................................................ 35

6.	 Establecer la comunicación y la red (WLAN)............................................................................................. 35

7.	 Indicaciones sobre el procesamiento de datos......................................................................................... 36

8.	 Datos técnicos.................................................................................................................................................... 36

9.	 Instrucciones de montaje del soporte de la pantalla.............................................................................. 37

Declaraciones de conformidad............................................................................................................................. 44



33Quedan reservadas las modificaciones técnicas y de contenidoES

ES

1. Disposiciones de uso
La ion Battery Guard está concebida para su aplicación con 
el sistema de baterías de iones de litio TRIATHLON®. Sirve 
para mostrar los valores y el estado de la batería, así como 
para encender, apagar y operar la batería.

La ion Battery Guard carga en la nube de TRIATHLON  
(TriCONNECT*) informaciones elegidas del mando de la 
batería. Allí pueden verse y evaluarse esas informaciones.
*Se requiere acceso personalizado a la nube, así como autoriza-
ción para representar. Lo obtendrá a través de su socio comercial  
TRIATHLON.

1.1. Condiciones previas de servicio
 Sistema de batería de iones de litio Triathlon®

 �Firmware para baterías de iones de litio V06.0028 o más 
nuevo

2. Características
 Pantalla táctil color, capacitiva, grande de 4,3"

 �Varios idiomas

 �Batería interna para comunicación por corto tiempo con la 
nube cuando no está conectada o está apagada la batería 
de iones de litio.

 Indicación de parámetros importantes de la batería

 �Conexión de Internet/con la nube mediante WLAN o  
comunicación móvil LTE-M (opcional)

ion Battery Guard Serie 8

Serie 8.0 con pantalla, sin conectividad

Serie 8.1 con pantalla y activación WLAN

Serie 8.2 con pantalla y activación WLAN + comunica-
ción móvil

3. Mecánica, estructura e interfaces
Dimensiones L x A x H en mm 130,5 x 89 x 29,3

 Carcasa robusta de plástico

1  Carcasa robusta de plástico ion Battery Guard 8

      Pulsador y barra de LEDs (vea el capítulo 4.1)

   � �Chapa de características (en la parte posterior, vea la 
siguiente figura: Chapa de características)

      Pantalla Fulltouch
    � � �Conector hembra (compatible con el "conector 712 M9 

circular de 8pines")
      Sujeción soporte (en la parte posterior, vea el Capítulo 9

					     Figura Chapa de 	
					     características

4. Descripción del funcionamiento
4.1. Descripción breve de las teclas y LED's

	 Tecla	          LED1   LED2   LED3   LED4   LED5

Denominación Descripción

Botón
Pulsador  
ON / OFF

ON/OFF:  
oprimir brevemente  
(aprox. 1 segundo), luego soltar

Stand-alone (sin batería del vehículo) 
ON/OFF: Oprimir más de 6 seg.,  
luego soltar

LED1 Estado operativo

OFF: Pantalla IoT desactivada

1 parpadeo/segundo Arrancó la CPU

2 parpadeos/segundo Operación 
CPU

50 % ON 50 % OFF: Se carga la  
batería interna de la pantalla

LED2
Estado de ope-
ración 
CPU

OFF: CPU no activa

ON: CPU activa

LED3 Actividad CPU
Frecuencia de parpadeo = trabajo de 
cálculo

LED4
Conexión LTE 
(opcional)

OFF: No hay una conexión LTE 
activa

Parpadea: Conexión LTE activa

LED5
Actualmente sin 
uso

Actualmente sin uso

4.1.2 Encendido
Conecte el equipo a la batería del vehículo usando el cable 
adecuado y oprima el pulsador ON/OFF durante aprox. 1 se-
gundo. La batería está lista para trabajar en unos 5 seg., la 
pantalla muestra la pantalla inicial después de unos 30 seg 
(no es necesario volver a apretar y conduce eventualmente 
a un comportamiento indeseado). Los símbolos de la red y 
de la nube (vea los capítulos 4.2.5 y 4.2.6) aparecen recién 
después de aprox. 1 minuto, una vez que finalizó la iniciali-
zación interna.

Durante la primera puesta en servicio, al cambiar de planta  
o en caso de modificaciones en la red WLAN disponible, 
es necesario configurar o adaptar la configuración de la 
conexión con la red. Para ello ejecute el procedimiento del  
capítulo 6 (la configuración de la comunicación con la red 
(WLAN)).

4.1.3 Apagado
Mantenga oprimido el pulsador ON/OFF en la parte superior 
de la pantalla (aprox. 1 segundo). Se desconecta la batería,  
la ion Battery Guard 8 todavía permanece activa durante 
aprox. 1 min. para sincronizar el último estado con la nube.
Durante este período en la pantalla puede verse el procedi-
miento de apagado. Espere este tiempo antes de efectuar 
otras acciones (como, por ej., oprimir otra vez el pulsador, 
desconectar la pantalla del cable del vehículo, etc.).

2

3

4

6
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4.2 Estructura del menú principal

	 Barra de estado: Estado del sistema 
	 Barra Tab: Indica el menú elegido 
	 Encabezado/Logo: Indicación fija del logo  
           de TRIATHLON 
	 Indicación del menú: Muestra el menú actual 
	� Estado gráfico de carga: Indica el estado de carga 

usando un símbolo de batería 
Símbolo de la nube: Muestra el estado de comunica-
ción con la nube* 
Símbolo de la red: Muestra el estado de la comu-
nicación de la red * 
(sólo se obtiene en combinación con la variante 8.1 y 8.2)

4.2.1 �Barra de estado
La barra de estado indica el estado actual del sistema. Si no 
hay fallos, tiene fondo azul; en caso de fallo es rojo. Depen-
diendo del idioma elegido pueden aparecer los siguientes 
valores:

4.2.2 Barra de Tab
La barra de Tab tiene 4 símbolos que representan el menú 
actualmente elegido. 

4.2.3 Encabezado / Logo
El logo de TRIATHLON es la zona que está en cada parte inte-
rior del menú principal y no se modifica.

4.2.4 Estado gráfico de carga
El estado de carga se muestra con el símbolo de la batería. 
El estado de carga está dividido en 10 segmentos que tiene 
en forma estándar fondo gris. Estos segmentos cambian de 
color, verde amarillo o rojo, según el estado de carga.

4.2.5 Símbolo de nube
El símbolo de la nube muestra el estado actual de la comu-
nicación con la nube TRIATHLON.
	

4.2.6 Símbolo de red
El símbolo de la red muestra el estado actual de la comuni-
cación con la red.

4.2.7 Elección del menú y operación
Tocando la pantalla se puede ir cambiando entre las indica-
ciones.

Página 1 (Tab bat. I): Resumen estado de carga
En la primera página se indica y muestra el estado de carga 
en por ciento. La indicación está hecha de tal manera que 
siempre quede centrada.

1
2
3

4
5

6

7

Español Inglés Descripción

Batería en 
descarga

Discharging Se descarga la batería

Batería carga Charging Se carga la batería

FALLO ERROR
ECU envió un código de 
fallo vía CAN

Standby Standby
La batería está en estado de 
disponibilidad

¡Por favor 
cargar!

Please charge!
El estado de carga está 
debajo del 5%

Símbolo
Batería I Batería II Tiempo Configura-

ciónEstado

activo

Inactivo

Estado de 
carga Color segmento

100% - 21 %

20% - 11 %

10% - 5 %

bajo 5% parpadeando

Estado Descripción

Existe comunicación

No existe comunicación 

ninguno de 
estos símbolos

8.0: no se compró conectividad.

8.1 y 8.2: Recién se muestra después del uso 
por primera vez de la conexión con la nube.

Estado Descripción

Wi-Fi/WLAN configurado, existe comunicación 
y se utiliza

Existe la comunicación móvil (LTE opcional) 
integrada y se utiliza

IoT ion Battery Guard prepara un  
Hotspot para configuración.

ninguno de 
estos símbolos

8.0: no se compró conectividad.

8.1 y 8.2: Actualmente no se estableció comu-
nicación o recién se se muestra después del 
uso por primera vez de la conexión de la red.

4

1

2

3

5

6 7
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Página 2 (Tab bat. II): 
Resumen estado de carga, tensión y corriente
En esta página, aparte del estado de carga, se muestra la 
tensión de la batería y la corriente actual.

Página 3 (Tab tiempo)
Resumen de fecha de servicio y de los límites que 
quedan
En esta página se muestran las horas que quedan hasta el 
próximo servicio y los eventuales límites que quedan.

Página 4 (Tab configuración)
Configuración y event. códigos de fallo
En este menú se puede elegir el idioma de la pantalla. Me-
diante la elección del menú desplegable en la pantalla se 
puede cambiar el idioma del sistema a alemán, inglés o fran-
cés. Los ajustes se mantienen en el tiempo. En caso de fallo 
se pueden extraer de aquí los códigos de fallo.

4.3 Menú de servicio
Aparte del menú principal existe un menú de servicio. Se 
puede cambiar a éste manteniendo apretado el Encabezado/
Logo (logo de TRIATHLON) durante 5 - 10 segundos. Brinda 
un panorama de los valores de los estados de la CCU, de los 
módulos de litio y de la pantalla, así como de la comunica-
ción con la nube y las conexiones de la red. Este menú se 
puede desplazar hacia arriba y abajo arrastrando y soltan-
do. Durante el "arrastre" aparece a la derecha una pequeña  

barra de desplazamiento. Se sale de este menú con el botón 
"  ".  Todos los valores en el menú de servicio se indican 
como valores originales de la información CAN. 

5. Niveles de advertencia, límites y  
mensajes de fallo
Mensajes de fallo
El NIVEL DE ADVERTENCIA PREVIA 1 tiene fondo naranja en 
la barra de estado y se muestra en forma alternativa con la 
indicación normal durante 5 segundos. 

El NIVEL DE ADVERTENCIA PREVIA 2 tiene fondo rojo en 
la barra de estado y se muestra en forma alternativa con la 
indicación normal durante 5 segundos. 

SE ALCANZARON LOS LÍMITES
Los límites alcanzados se marcan con fondo rojo en la barra 
de estado, con indicación permanente. Sólo un fallo de la 
batería sobrescribe a este estado. Comuníquese con su dis-
tribuidor o el socio de servicio TRIATHLON.

Representación de la barra de estado:

Códigos de fallo:
Los fallos que surjan se indican como fallo 1 / fallo 2 en for-
ma hexadecimal. La indicación cambia con intervalo de 5 
segundos. Comuníquese con su distribuidor o el socio de 
servicio TRIATHLON.
 

6. Configuración de la comunicación y 
de la red (WLAN) (serie 8.1 y 8.2) 
Ponga la ion Battery Guard en el modo de configura-
ción de WLAN:

Figura: Pantalla IoT

En el caso que quiera configurar la WLAN sin estar conecta-
do a una batería de vehículo, hay que oprimir el botón du-
rante 5 segundos para encender la pantalla. Luego siga los 
pasos siguientes de este capítulo.

Importante: Después de la configuración primero apa-
gue la pantalla y luego conéctela a la batería del  
vehículo y recién ahora active otra vez la batería del vehículo 
usando el botón en la pantalla (alcanza una breve opresión 
del la tecla de aprox. 1 seg.)

Tipo de  
advertencia

Nivel de adver-
tencia previa 1

Nivel de adver-
tencia previa 2

Se alcanzaron 
los límites

Límites de 
operación

ES

EN

Fin de vida útil 
próximo

Fin de vida útil 
próximo Fin de vida útil

End of use is End of use is End of use

Fallo 1: 0x0000000000000024

Fallo 2: 0x0000000000000111

1

2

3

4

5

4.2.5 Símbolo de nube
El símbolo de la nube muestra el estado actual de la comu-
nicación con la nube TRIATHLON.
	

4.2.6 Símbolo de red
El símbolo de la red muestra el estado actual de la comuni-
cación con la red.

4.2.7 Elección del menú y operación
Tocando la pantalla se puede ir cambiando entre las indica-
ciones.

Página 1 (Tab bat. I): Resumen estado de carga
En la primera página se indica y muestra el estado de carga 
en por ciento. La indicación está hecha de tal manera que 
siempre quede centrada.

Estado Descripción

Existe comunicación

No existe comunicación 

ninguno de 
estos símbolos

8.0: no se compró conectividad.

8.1 y 8.2: Recién se muestra después del uso 
por primera vez de la conexión con la nube.

Estado Descripción

Wi-Fi/WLAN configurado, existe comunicación 
y se utiliza

Existe la comunicación móvil (LTE opcional) 
integrada y se utiliza

IoT ion Battery Guard prepara un  
Hotspot para configuración.

ninguno de 
estos símbolos

8.0: no se compró conectividad.

8.1 y 8.2: Actualmente no se estableció comu-
nicación o recién se se muestra después del 
uso por primera vez de la conexión de la red.
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 �     �Oprima el símbolo de la red, arriba a la derecha, durante 
unos 5 - 10 segundos.

Se abre una ventana de configuración.

 �     Desplace el "cursor" de Wi-Fi a Hotspot.

 �Se muestra un      nombre de WLAN, una      contraseña de 
WLAN y una     dirección de URL.

Configuración de la pantalla mediante navegador 
web 
(Serie 8.1 y 8.2):
 �Con un equipo apto para WLAN como un teléfono móvil 
o un ordenador busque redes WLAN y establezca una co-
municación con la WLAN mostrada en la IoT ion Battery 
Guard, por ejemplo: Nombre de SSID/WLAN: Contraseña 
pantalla IoT : Pantalla IoT. 

 �Abra el navegador web (por ej., Safari, Firefox, Micro-
soft Edge, Google Chrome, etc.) en el equipo apto para 
WLAN (teléfono móvil, ordenador) e ingrese en la barra 
de direcciones la dirección URL exacta mostrada en la  
IoT ion Battery Guard 5.0 (por ej., http://10.42.0.1)

 �Se abre en el equipo apto para WLAN la interfaz web de la 
IoT ion Battery Guard para la configuración de la conexión 
WLAN permanente (vea la fig.: Interfaz web): 

A  Oprima "Scan for Wi-Fi"
B   Elija de la lista la WLAN a utilizar
C  �Bajo Encryption elija la norma de encriptado de su red 

WLAN. (usualmente: WPA/PSK)
D  Ingrese en "Password" la contraseña de su WLAN
E  �Oprima "Store Settings" para guardar y cierre el  

navegador

Figura: Interfaz web

Finalice la pantalla de configuración WLAN 
(Serie 8.1 y 8.2):
 �Deslice el cursor en la pantalla táctil de vuelta a "Wi-Fi"  
( 2  en la fig. pantalla IoT)

 �Estos 2 símbolos van a aparecer ahora de la siguiente 
manera:

    
Esto significa que funciona la conexión de internet por 
WLAN y se estableció una comunicación con la nube.

7. Indicaciones sobre el procesamiento 
de datos
Encontrará en nuestra página web informaciones sobre el 
procesamiento de datos en relación con nuestros equipos IoT:  
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/ 
triathlon-iot-device/

8. Datos técnicos1

2

2

3 4
5

A B

C

D

E

Parámetro MIN Nom MAX

Tensión de alimentación en V >10 12 58

Corriente de carga en A 0,16

Potencia de entrada en W
(Incluye potencia de carga) 

8

Temperatura (sin condensación) en °C -20 20 45

Carga de la batería en °C 0 25

Dimensiones en mm
(LxHxA, sin soporte)

131 x 89 x 29,3

Resolución de la pantalla en pixels 480 x 272

Luminancia en cd/m² 550

Conectividad comunicación móvil LTE CATN1

Conectividad WLAN en GHz 2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

Clasificación IP IP54

https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
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8. Datos técnicos
Parámetro MIN Nom MAX

Tensión de alimentación en V >10 12 58

Corriente de carga en A 0,16

Potencia de entrada en W
(Incluye potencia de carga) 

8

Temperatura (sin condensación) en °C -20 20 45

Carga de la batería en °C 0 25

Dimensiones en mm
(LxHxA, sin soporte)

131 x 89 x 29,3

Resolución de la pantalla en pixels 480 x 272

Luminancia en cd/m² 550

Conectividad comunicación móvil LTE CATN1

Conectividad WLAN en GHz 2.4 / 5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

Clasificación IP IP54

9. Instrucciones de montaje soporte de 
pantalla (accesorio opcional)

Componentes

Montaje

1. Con los 4 tornillos 3x12 - T10 (pos. 2) se montan las placas 
base del soporte de pantalla (pos. 3) en la parte posterior de 
la pantalla, usando los 4 agujeros roscados previstos.

2. Monte el soporte de pantalla izquierdo y derecho 
(pos. 2) con los 2 tornillos cabeza hexagonal (pos. 5) 
y las tuercas hexagonales (pos. 6). Dependiendo del 
ángulo de regulación deseado es posible intercambiar 
los soportes izquierdo y derecho y utilizar diversas al-
turas.

Preste atención que los soportes apunten hacia afuera 
y que las dos arandelas dentadas (pos. 7) se posicio-
nen siempre entre los soportes de pantalla y las placas 
base. 

Observe los pares de apriete indicados en la tabla de 
arriba.

Los tornillos 4x12 - T20 (pos. 4) pueden utilizarse para 
atornillar la pantalla al vehículo. 

1
2

3

4

5

6

7

Pos. Canti-
dad

Descripción Pares de apriete en NM

1 2 Soporte de pantalla izquierdo / derecho

2 4 Tornillo 3x12 - T10 0,5

3 2 Placa base soporte de pantalla

4 4 Tornillo 4x12 - T20 depende del lugar de montaje

5 2 Tornillo cabeza hexagonal autoblocante (DIN 6921) M5x12 4,2

6 2 Tuerca hexagonal con brida DIN 6932 M5 (autoblocante) 4,2

7 2 Arandela dentada DIN 6798-A de acero elástico M5

3 3

2 2

22

2

2

6

5

7

7
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1. Disposições iniciais
A ion Battery Guard foi concebida para ser utilizada com os 
sistemas de bateria de iões de lítio TRIATHLON®. É utilizada 
para visualizar os valores e o estado da bateria, assim como 
para ligar, desligar e operar a bateria.

A ion Battery Guard transfere informações selecionadas do 
sistema de controlo da bateria para a nuvem da TRIATHLON 
(TriCONNECT*). Assim, é possível visualizar e analisar estas 
informações.
*Acesso personalizado à nuvem e autorização de visualiza-
ção necessária. Pode obter esta informação junto do seu  
revendedor TRIATHLON.

1.1. Condições de funcionamento
 Sistema de bateria de iões de lítio TRIATHLON®

 �Firmware V06.0028 da bateria de iões de lítio ou mais 
recente

2. Características
 Ecrã tátil a cores capacitivo de 4,3” de tamanho grande

 �Multilingue

 �Bateria interna para comunicação a curto prazo com a 
nuvem quando a bateria de iões de lítio está desligada ou 
não está conectada.

 Indicação de parâmetros importantes da bateria

 �Ligação à internet/nuvem via WLAN e rádio móvel LTE-M 
(opcional)

ion Battery Guard série 8

Série 8.0 com ecrã, sem conectividade

Série 8.1 com ecrã e ativação de WLAN

Série 8.2 com ecrã, WLAN + ativação de telemóvel

3. Sistema mecânico, estrutura e  
interfaces
 Dimensões C x L x A em mm: 130,5 x 89 x 29,3

 Caixa de plástico resistente

1  Caixa de plástico resistente da ion Battery Guard 8

     Botão e faixa de LED (ver capítulo 4.1)

   �Placa de características (na parte de trás, ver a figura 
abaixo): placa de características)

     Ecrã fulltouch
    � �Ficha de ligação (compatível com o “conector circular 

712 M9 de 8 pinos”)
     Suporte de montagem (na parte de trás, ver o capítulo 9

					     Figura Placa de 	
					     características

4. Descrição das funções
4.1. Descrição resumida dos botões e LEDs

	 Botão	          LED1   LED2   LED3   LED4   LED5

Designação Descrição

Botão
Botão de

ligar/desligar

Ligar/desligar: premir brevemente 
(cerca de 1 segundo) e depois soltar

Autónomo (sem bateria do veículo)
LIGAR/DESLIGAR: premir mais de 6 
segundos e depois soltar

LED1
Estado de  
funcionamento

Desligar: Ecrã IoT desativado

pisca 1 vez/segundo: CPU inicia

pisca 2 vezes/segundo: CPU em 
funcionamento

50% a menos de 50%: Bateria do 
ecrã carrega internamente

LED2
Estado de  
funcionamento  
da CPU

Desligar: CPU inativa

Ligar: CPU ativa

LED3
Atividade da 
CPU

Frequência do piscar = esforço de 
cálculo

LED4
Ligação LTE 
(opcional)

Desligar: Sem ligação TE ativa

Piscar: Ligação LTE ativa

LED5
Não utilizado 
atualmente

Não utilizado atualmente

4.1.2 Ligar
Ligue o dispositivo à bateria do veículo utilizando o cabo 
adequado e prima o botão de ligar/desligar durante cerca de 
1 segundo. A bateria está pronta a ser utilizada após cerca 
de 5 segundos, o visor apresenta o ecrã inicial após cerca de  
30 segundos (não é necessário premir novamente e pode 
provocar um comportamento indesejável). O símbolo da 
rede e da nuvem (ver capítulo 4.2.5 e 4.2.6) só aparece 
após cerca de 1 minuto, depois de concluída a inicialização  
interna.

É necessário configurar ou adaptar as configurações da  
ligação de rede ao utilizar o aparelho pela primeira vez, ao 
mudar de local ou ao efetuar alterações no sistema WLAN 
disponível. Para isso, siga o procedimento do capítulo 6 
(Configurar a ligação e a rede (WLAN)).

4.1.3 Desligar
Prima e mantenha premido o botão de ligar/desligar na parte 
superior do ecrã (aprox. 1 segundo). A bateria é desligada e a  
ion Battery Guard 8 permanece ativa durante aprox 1 min. 
para sincronizar o último estado com a nuvem.
Durante este processo, pode ver no ecrã um procedimen-
to de encerramento. Aguarde este tempo antes de tomar  
qualquer outra medida (por exemplo, premir novamente o 
botão, desligar o visor do cabo do veículo, etc.).

2
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4
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4.2 Estrutura do menu principal

	 Barra do estado: Estado do sistema 
	 Barra dos separadores: Indicação do menu  
           selecionado 
	 Cabeçalho/logótipo: Indicação fixa do logótipo da    
            TRIATHLON 
	 Indicação do menu: Apresenta o menu atual 
	� Gráfico do estado da carga: Indicação do estado da 

carga através do símbolo da bateria 
Símbolo da nuvem: Mostra o estado da ligação à 
nuvem* 
Ícone de rede: Mostra o estado da ligação de rede * 
* apenas disponível nas variantes 8.1 e 8.2

4.2.1 �Barra do estado
A barra de estado indica o estado atual do sistema. Caso não 
ocorram erros, é realçada a azul; em caso de erro, é realçada 
a vermelho. Dependendo do idioma definido, podem surgir 
os seguintes valores:

4.2.2 Barra dos separadores
A barra dos separadores é composta por 4 símbolos que 
representam o item do menu atualmente selecionado. 

4.2.3 Cabeçalho/logótipo
O logótipo da TRIATHLON é a área visível em todas as  
subpáginas do menu principal e não pode ser alterado.

4.2.4 Gráfico do estado da carga
O estado de carga é apresentado com o símbolo de uma 
bateria. O estado da carga está dividido em 10 segmentos, 
realçados a cinzento de forma predefinida. 

Estes segmentos ficam verdes, amarelos ou vermelhos, de-
pendendo do estado da carga.

4.2.5 Símbolo da nuvem
O símbolo da nuvem mostra o estado atual da ligação à  
nuvem da TRIATHLON.
	

4.2.6 Símbolo da rede
O símbolo da rede mostra o estado atual da  
ligação de rede.

4.2.7 Seleção dos menus e funcionamento
É possível alternar entre os ecrãs tocando no mesmo.

Página 1 (separador Bateria I): Vista geral do estado 
da carga
Na primeira página, é indicado o nível de carga apresentado 
em percentagem. A indicação é alinhada de forma a estar 
sempre posicionada no centro.

1
2

3

4
5

6

7

Português Inglês Descrição

Descarga da 
bateria

Discharging A bateria está descarregada

Carregamento 
da bateria

Charging A bateria está a carregar

ERRO ERROR
A ECU enviou um código de 
erro através do CAN

Em espera Standby
A bateria está em modo de 
espera

Por favor,  
carregue!

Please charge!
O estado da carga é inferior 
a 5%

Símbolo
Bateria I Bateria II Tempo Configura-

çõesEstado

ativo

inativo

Estado da 
carga Cor do segmento

100% - 21%

20 % - 11 %

10 % - 5 %

inferior a 5% intermitente

Estado Descrição

Existe ligação

Não existe ligação 

Nenhum  
destes  
símbolos

8.0: nenhuma conectividade adquirida.

8.1 e 8.2: Só é apresentado depois de  
utilizar a ligação à nuvem pela primeira vez.

Estado Descrição

O Wi-Fi/WLAN está configurado, a ligação 
existe e está a ser utilizada

Existe e é utilizada uma ligação telefónica 
móvel integrada (LTE opcional)

A IoT da ion Battery Guard fornece um  
ponto de acesso para configuração.

Nenhum  
destes  
símbolos

8.0: nenhuma conectividade adquirida.

8.1 e 8.2: Nenhuma ligação atualmente estabe-
lecida ou só é apresentado depois de a ligação 
de rede ser utilizada pela primeira vez.

4

1

2

3

5

6 7
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Página 2 (separador Bateria II): 
Vista geral do estado da carga, tensão e corrente
Esta página apresenta a tensão e a corrente da bateria, para 
além do estado da carga.

Página 3 (separador Tempo):
Vista geral da data de assistência e restantes limites
Esta página indica as restantes horas até à próxima assistên-
cia e quaisquer outros limites.

Página 4 (separador Configurações):
Configurações e eventuais códigos de erro
Neste menu é possível definir o idioma do ecrã. O idioma do 
sistema pode ser definido para alemão, inglês ou francês, 
selecionando-o no menu pendente no ecrã. As configura-
ções são mantidas de forma permanente.
Em caso de erro, é possível consultar os códigos de erro 
aqui.

4.3 Menu dos serviços
Para além do menu principal, existe também um menu dos 
serviços. Prima e mantenha premido o botão Cabeçalho/ 
logótipo (logótipo da TRIATHLON) durante 5 - 10 segundos 
de forma a mudar para o mesmo. 
Permite uma vista geral dos valores de estado da UCC, dos 
módulos de lítio e do ecrã, assim como da comunicação  
com a nuvem e as ligações de rede. Este menu pode ser 
movido para cima e para baixo bastando premir e arrastar. 

Durante a deslocação, aparece uma pequena barra de des-
locação à direita. Este menu é fechado com o botão “  ”. 
Todos os valores no menu dos serviços são apresentados 
como o valor original da mensagem CAN. 

5. Níveis de alerta, limites e mensagens 
de erro
Mensagens de erro
O NÍVEL DE PRÉ-AVISO 1 é realçado a laranja na barra do  
estado e é apresentado alternadamente com a indicação 
normal durante 5 segundos. 

O NÍVEL DE PRÉ-AVISO 2 é realçado a vermelho na barra do  
estado e é apresentado alternadamente com a indicação 
normal durante 5 segundos. 

LIMITES ATINGIDOS
Os limites que foram atingidos são realçados a vermelho na 
barra do estado e apresentados de forma permanentemen-
te. Apenas um erro de bateria permite substituir este estado. 
Contacte o seu revendedor ou distribuidor TRIATHLON.

Representação na barra do estado:

Códigos de erro
Quaisquer erros que ocorram são apresentados como erro 
1/erro 2 em formato hexadecimal. A indicação muda em  
intervalos de 5 segundos. Contacte o seu revendedor ou  
distribuidor TRIATHLON.
 

6. Configurar a ligação e a rede (WLAN) 
(variantes 8.1 e 8.2) 
Mudar a ion Battery Guard para o modo de  
configuração WLAN:

Figura: Ecrã IoT

Se pretender configurar a WLAN sem estar ligado a uma ba-
teria de veículo, prima o botão durante 5 segundos para ligar 
o ecrã. De seguida, siga os passos seguintes deste capítulo.

Importante: Após a configuração, desligue primeiro o ecrã, 
ligue-o à bateria do veículo e, em seguida, ative novamente 
a bateria do veículo através do botão no ecrã (basta pressio-
nar brevemente o botão durante cerca de 1 segundo).

Tipo de 
aviso

Nível de  
préaviso 1

Nível de  
préaviso 2

Limites  
atingidos

Limites de 
funciona-

mento

PT

EN

O fim da utiliza-
ção aproxima-se

O fim da utiliza-
ção aproxima-se

Fim da  
utilização

End of use is 
near

End of use is 
near End of use

Erro 1: 0x0000000000000024

Erro 2: 0x0000000000000111

Estes segmentos ficam verdes, amarelos ou vermelhos, de-
pendendo do estado da carga.

4.2.5 Símbolo da nuvem
O símbolo da nuvem mostra o estado atual da ligação à  
nuvem da TRIATHLON.
	

4.2.6 Símbolo da rede
O símbolo da rede mostra o estado atual da  
ligação de rede.

4.2.7 Seleção dos menus e funcionamento
É possível alternar entre os ecrãs tocando no mesmo.

Página 1 (separador Bateria I): Vista geral do estado 
da carga
Na primeira página, é indicado o nível de carga apresentado 
em percentagem. A indicação é alinhada de forma a estar 
sempre posicionada no centro.

Estado da 
carga Cor do segmento

100% - 21%

20 % - 11 %

10 % - 5 %

inferior a 5% intermitente

Estado Descrição

Existe ligação

Não existe ligação 

Nenhum  
destes  
símbolos

8.0: nenhuma conectividade adquirida.

8.1 e 8.2: Só é apresentado depois de  
utilizar a ligação à nuvem pela primeira vez.

Estado Descrição

O Wi-Fi/WLAN está configurado, a ligação 
existe e está a ser utilizada

Existe e é utilizada uma ligação telefónica 
móvel integrada (LTE opcional)

A IoT da ion Battery Guard fornece um  
ponto de acesso para configuração.

Nenhum  
destes  
símbolos

8.0: nenhuma conectividade adquirida.

8.1 e 8.2: Nenhuma ligação atualmente estabe-
lecida ou só é apresentado depois de a ligação 
de rede ser utilizada pela primeira vez.
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 �    �Prima e mantenha premida a posição do símbolo de rede 
no canto superior direito (aprox. 5 - 10 segundos)

 É aberta uma janela de configuração

 �    Defina a “barra deslizante” apresentada de Wi-Fi para 
Hotspot.

 �São apresentados um      nome WLAN, uma      palavra- 
passe WLAN e um      endereço URL.

Configurar o ecrã através do navegador de internet 
(Séries 8.1 e 8.2):
 �Utilize um dispositivo com WLAN, como um smartphone 
ou um computador, para procurar redes WLAN e ligar-se à 
WLAN apresentada da IoT ion Battery Guard, por exemplo: 
Nome SSID/WLAN: Palavra-passe do ecrã IoT: Ecrã IoT. 

 �Abra o navegador de internet (por exemplo, Safari, Firefox, 
Microsoft Edge, Google Chrome, etc.) no dispositivo com 
WLAN (smartphone, computador) e insira o endereço URL 
exato apresentado no ecrã na barra de endereços da IoT 
ion Battery Guard 5.0 (por exemplo, http://10.42.0.1).

 �A interface de internet da IoT ion Battery Guard é aberta 
no dispositivo com WLAN para configurar a ligação WLAN 
permanente (consultar a Fig.: Interface de internet): 

A  Prima “Scan for Wi-Fi” (Procurar Wi-Fi)
B  Selecione da lista a WLAN que pretende utilizar
C  �Em “Encryption” (Encriptação), selecione a norma de  

encriptação da sua rede WLAN. (normalmente: WPA/PSK)
D  �Insira a sua palavra-passe WLAN em “Password”  

(Palavra-passe)
E  �Prima em “Store Settings” (Guardar definições) e, em  

seguida, feche o browser

Figura: Interface de internet

Concluir a configuração WLAN do ecrã 
(Séries 8.1 e 8.2):
 �Coloque a “barra deslizante” no ecrã  
tátil novamente em “Wi-Fi” ( 2  na Fig. Ecrã IoT)

 �Estes 2 símbolos devem agora ser apresentados da se-
guinte forma:

    
Isto significa que a ligação à internet através da WLAN fun-
ciona e que foi estabelecida uma ligação à nuvem.

7. Notas sobre o tratamento de dados
Pode encontrar informações sobre o tratamento de dados 
relacionados com os nossos dispositivos IoT no nosso site:  
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/ 
triathlon-iot-device/

8. Dados técnicos1

2

3 4

5

A B

C

D

E

Parâmetro MÍN. Nominal MÁX.

Tensão de alimentação em V >10 12 58

Corrente de carga em A 0,16

Potência de entrada em W
(incluindo a potência de carga) 

8

Temperatura (sem condensação) em °C -20 20 45

Carregamento da bateria em °C 0 25

Dimensões em mm
(CxAxL, sem suporte)

131 x 89 x 29,3

Resolução do ecrã em píxeis 480 x 272

Luminosidade em cd/m² 550

Conectividade do rádio móvel LTE CATN1

Conectividade WLAN em GHz 2.4/5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

Classificação IP IP54

https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
https://www.sunlight-group.com/en/global/manuals/triathlon-iot-device/
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8. Dados técnicos
Parâmetro MÍN. Nominal MÁX.

Tensão de alimentação em V >10 12 58

Corrente de carga em A 0,16

Potência de entrada em W
(incluindo a potência de carga) 

8

Temperatura (sem condensação) em °C -20 20 45

Carregamento da bateria em °C 0 25

Dimensões em mm
(CxAxL, sem suporte)

131 x 89 x 29,3

Resolução do ecrã em píxeis 480 x 272

Luminosidade em cd/m² 550

Conectividade do rádio móvel LTE CATN1

Conectividade WLAN em GHz 2.4/5.0 (IEEE 802.11 b/g/n/ac)

Classificação IP IP54

9. Manual de montagem do suporte do 
ecrã (acessórios opcionais)

Peças individuais

Montagem

1. Utilize os 4 parafusos 3x12 - T10 (pos. 2) para montar a 
placa de base do suporte do ecrã (pos. 3) na parte de trás do 
ecrã nos 4 orifícios fornecidos.

2. Utilize os 2 parafusos sextavados (pos. 5) e as porcas 
sextavadas (pos. 6) para montar o suporte do ecrã à 
esquerda e à direita (pos. 2). Consoante o ângulo de 
regulação pretendido, os suportes podem ser troca-
dos da esquerda para a direita e podem ser utilizadas 
alturas diferentes.

Certifique-se de que os suportes estão virados para 
o exterior e que as 2 anilhas de bloqueio serrilhadas 
(pos. 7) estão posicionadas entre os suportes do ecrã 
e as placas de base. 

Tenha em atenção os binários de aperto indicados na 
tabela acima.

Em seguida, podem ser utilizados os parafusos 4x12 - 
T20 (pos. 4) para os aparafusar ao veículo. 

1
2

3

4

5

6

7

Pos. Quanti-
dade

Descrição Binários de aperto em NM

1 2 Suporte do ecrã à esquerda/direita

2 4 Parafuso 3x12 - T10 0,5

3 2 Placa de base do suporte do ecrã

4 4 Parafuso 4x12 - T20 dependendo do local de montagem

5 2 Sextavado com dente de bloqueio (DIN 6921) M5x12 4,2

6 2 Porcas sextavadas com flange DIN 6932 M5 (com dente de 
bloqueio)

4,2

7 2 DIN 6798-A Anilha de bloqueio serrilhada com dentes exte-
riores Aço para mola M5

3 3

2 2

22

2

2

6

5

7
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AIM Batterie System GmbH

Waldstraße 25/B1
63128 Dietzenbach

E-Mail: info@aim-frankfurt.de
Internet: www.aim-frankfurt.de

AIM Batterie Vertriebs GmbH

Benno-Strauß-Straße 8
90763 Fürth

E-Mail: info@aim-nuernberg.de
Internet: www.aim-nuernberg.de

AIM München Vertriebs GmbH

Röntgenstraße 3
85221 Dachau

E-Mail: info@aim-muc.de
Internet: www.aim-muc.de

IBB Industriebatterien Berlin GmbH

Artilleriepark 11
14624 Dallgow-Döberitz

E-Mail: info@ibb-batterien.de
Internet: www.ibb-batterien.de

IBH Industriebatterien Hannover GmbH

Im Kornfeld 15
31275 Lehrte / Ahlten

E-Mail: info@ibh-batterien.de
Internet: www.ibh-batterien.de

GBD Batterien GmbH

Leibnizstraße 86
07548 Gera

E-Mail: info@gbd-gera.de
Internet: www.gbd-gera.de

SBS BatterieSystem GmbH

Ferdinand-Gabriel-Weg 12
59494 Soest

E-Mail: info@sbs-soest.de
Internet: www.sbs-soest.de

Stuttgarter Industriebatterien GmbH

Im Unholder Weg 12
71696 Möglingen

E-Mail: info@stuba.de
Internet: www.stuba.de

Triathlon Battery Solutions Ltd.

Unit 21, Westbrook Trading Estate
Westbrook Road
Trafford Park
Manchestr, M17 1AY

E-Mail: info@triathlon-batteries.co.uk
Internet: www.triathlon-batteries.co.uk

Triathlon France Sárl

9, rue Gutenberg 
68800 Vieux Thann

E-Mail: contact@triathlon-batteries.fr
Internet: www.triathlon-batteries.fr

Triathlon Battery Solutions, Inc.

2025 Midway Road, Suite 200
Lewisville, TX 75056

E-Mail: info@triathlon-batteries.com
Internet: www.triathlon-batteries.com

Triathlon Battery Solutions Pty Ltd

74 Peter Brock Drive
Eastern Creek NSW 2766

E-Mail: info@triathlon-batteries.com.au
Internet: www.triathlon-batteries.com.au

Habat GmbH

Gutenbergring 21A
22848 Norderstedt

E-Mail: info@habat.de
Internet: www.habat.de

A. Müller GmbH

Tholeyer Straße 32 
66620 Nonnweiler-Primstal

E-Mail: info@batterien-mueller.de
Internet: www.batterien-mueller.de


